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ISRAEL  IN  EGYPT. 

PART     I. 

RECITATIVE. 

CHORUS. 

Now  there  arose  a  new  king  over 

He  gave  them  hailstones  for  rain  ; 

Egypt,  which  knew  not  Joseph  ;  and 

fire  mingled  with  the  hail  ran  along 

he  set  over  Israel  taskmasters  to  afflict 

upon  the  ground. 

them  with  burthens,  and  they  made 

Ps.  cv.  32  ;  Ex.  ix.  23,  24. 

them  serve  with  rigour. 

Ex.  i.  8,  ii,  13. 

CHORUS. 

CHORUS. 

And  the  children  of  Israel  sighed  by 
reason  of  the  bondage,  and  their  cry 

He  sent  a  thick   darkness  over  the 
land,  even  darkness  which  might  be 
felt. — Ex.  x.  21. 

came  up  unto  God.     They  oppressed 

CHORUS. 

them  with  burthens,  and  made  them 
serve  with  rigour  ;  and  their  cry  came 
up  unto  God. — Ex.  ii.  23. 

He  smote  all  the  first-born  of  Egypt, 
the  chief  of  all  their  strength. 

Ps.  cv.  36,  37. 

RECITATIVE. 

CHORUS. 

Then  sent  He  Moses,  His  servant, 
and    Aaron    whom    He    had    chosen  ; 
these  shewed  His  signs  among  them, 
and  wonders  in  the  land  of  Ham. 

He  turned  their  waters  into  blood. 
Ps.  cv.  26,  27,  29. 

But  as  for  His  people,  He  led  them 
forth    like    sheep:   He  brought  them 
out  with  silver  and  gold  ;  there  was 
not   one    feeble   person    among  their 
tribes. — Ps.  lxxviii.  53  ;  cv.  37. 

CHORUS. 

CHORUS. 

They  loathed  to  drink  of  the  river. 
He  turned  their  waters  into  blood. 

Egypt  was  glad  when  they  departed, 
for  the  fear  of  them  fell  upon  them. 

Ex.  vii.  18,  19. 

CHORUS. 

AIR. 
Their  land  brought  forth  frogs,  yea 

He  rebuked  the  Red  Sea,  and  it  was 
dried  up. — Ps.  cvi.  9. 

even  in  their  king's  chambers. 

He  led   them  through  the  deep  as 

Ps.  cv.  30. 

He  gave   their  cattle    over   to   the 

pestilence  ;  blotches  and  blains  broke 

forth  on  man  and  beast. — Ex.  xi.  9,  10. 

through  a  wilderness. — Ps.  cvi.  9. 

But  the  waters  overwhelmed  their 
enemies,  there  was  not  one  of  them 
left. — Ps.  cvi.  11. 

CHORUS. 

He  spake  the  word,  and  there  came 

CHORUS. 

all  manner  of  flies  and  lice  in  all  their 

And  Israel  saw  that  great  work  that 

quarters. 

the  Lord   did    upon    the    Egyptians  ; 

He  spake ;    and   the    locusts   came 

and  the  people  feared  the  Lord,  and 

without    number,   and    devoured    the 

believed  the    Lord   and    His   servant 

fruits  of  the  ground. — Ps.  cv.  31,  34,  35. 

Moses. — Ex.  xiv.  31. 

14900 

i"V6V    4632. 


PART  II. 


CHORUS. 

Moses  and  the  children  of  Israel 
sung  this  song  unto  the  Lord,  and 
spake,  saying  :  I  will  sing  unto  the 
Lord,  for  He  hath  triumphed  glori- 
ously ;  the  horse  and  his  rider  hath 
He  thrown  into  the  sea. — Ex.  xv.  I. 

DUET. 
The  Lord  is  my  strength  and   my 
song  ;  He  is  become  my  salvation. 

Ex.  xv.  2. 
CHORUS. 
He  is  my  God,  and  I  will  prepare 
Him  an  habitation  ;  my  father's  God, 
and  I  will  exalt  Him. — Ex.  xv.  2. 

DUET. 

The  Lord  is  a  man  of  war  :  Lord  is 
His  name.  Pharaoh's  chariots  and  his 
host  hath  He  cast  into  the  sea  ;  his 
chosen  captains  also  are  drowned  in 
the  Red  Sea. — Ex.  xv.  3,  4. 

CHORUS. 

The  depths  have  covered  them  : 
they  sank  into  the  bottom  as  a  stone. 

Ex.  xv.  5. 

CHORUS. 

Thy  right  hand,  O  Lord,  is  become 

glorious  in  power  ;  Thy  right  hand,  O 

Lord,  hath  dashed  in  pieces  the  enemy. 

Ex.  xv.  6. 
CHORUS. 
And  in  the  greatness  of  Thine  ex- 
cellency Thou  hast  overthrown  them 
that  rose  up  against  Thee. — Ex.  xv.  7. 

CHORUS. 

Thou  sentest  forth  Thy  wrath,  which 
consumed  them  as  stubble. — Ex.  xv.  7. 

CHORUS. 

And  with  the  blast  of  Thy  nostrils 
the  waters  were  gathered  together,  the 
floods  stood  upright  as  an  heap,  and 
the  depths  were  congealed  in  the  heart 
of  the  sea. — Ex.  xv.  8. 

AIR. 
The  enemy  said,  I  will  pursue,  I  will 
overtake,  I  will  divide  the  spoil  ;  my 
lust  shall  be  satisfied  upon  them  ;  I 
will  draw  my  sword,  my  hand  shall 
destroy  them. — Ex.  xv.  9. 

AIR. 
Thou  didst  blow  with  the  wind,  the 
sea  covered  them  ;  they  sank  as  lead 
in  the  mighty  waters. — Ex.  xv.  10. 


CHORUS. 
Who    is   like  unto  Th£e,  O   Lord, 
among  the  gods  ?     Who  is  like  Thee, 
glorious  in  holiness,  fearful  in  praises, 
doing  wonders  ? 

Thou  stretchedst  out  Thy  right 
hand,  the  earth  swallowed  them. 

Ex.  xv.  11,  12. 

DUET. 

Thou  in  Thy  mercy  hast  led  forth 

Thy  people  whichThou  hast  redeemed; 

Thou  hast  guided  them  in  Thy  strength 

unto  Thy  holy  habitation. — Ex.  xv.  13. 

CHORUS. 

The  people  shall  hear,  and  be  afraid : 
sorrow  shall  take  hold  on  them  :  all 
the  inhabitants  of  Canaan  shall  melt 
away  :  by  the  greatness  of  Thy  arm 
they  shall  be  as  still  as  a  stone;  till  Thy 
people  pass  over,  O  Lord,  which  Thou 
hast  purchased. — Ex.  xv.  14,  15,  16. 

AIR. 
Thou  shalt  bring  them  in,  and  plant 
them  in  the  mountain  of  Thine  in- 
heritance, in  the  place,  O  Lord,  which 
Thou  hast  made  for  Thee  to  dwell  in, 
in  the  Sanctuary,  O  Lord,  which  Thy 
hands  have  established. — Ex.  xv.  17. 

CHORUS. 

The  Lord  shall  reign  for  ever  and 
ever. — Ex.  xv.  18. 

RECITATIVE. 
For  the  horse  of  Pharaoh  went  in 
with  his  chariots  and  with  his  horse- 
men into  the  sea,  and  the  Lord  brought 
again  the  waters  of  the  sea  upon  them ; 
but  the  children  of  Israel  went  on  dry 
land  in  the  midst  of  thesea. — Ex.xv.ig. 

CHORUS. 

The  Lord  shall  reign  for  ever  and 
ever. — Ex.  xv.  18. 

RECITATIVE. 
And  Miriam  the  prophetess,  the 
sister  of  Aaron,  took  a  timbrel  in  her 
hand  ;  and  all  the  women  went  out 
after  her  with  timbrels  and  with 
dances.  And  Miriam  answered  them: 
Ex.  xv.  20,  21. 

SOLO  and  CHORUS. 

Sing  ye  to  the  Lord,  for  He  hath 

triumphed  gloriously  ;  the  horse  and 

his  rider  hath  He  thrown  into  the  sea. 

Ex.  xv.  21,  18. 
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sigh'd 


by       rea  -  -  son      of 


the       bond 


Hipiii 


m 


age,  they 


«4 


ft 


./; 


tea 


Ite 


iEfe 


r  r  r 


i  »*.»<»» 


F 


of» 


JUuM* 


m 


e 


they  oppress'd  them  with       burdens,  and  made  them      serve, 


f  '  r  r  r 


i 


P^ 


3 


g 


they  oppress'd  them  with     bur-dens,  and  made  them 


*  J'iJ  r   J 


s 


they  oppress'd  them  with 


w 


i 


^ 


Si 


sigh'd, 


sigh'd, 


sigh'd, 


=fe^ 


— S3 

sigh'd, 


— a 

sigh'd, 


m 


sigh'd, 


\\  I       - 


3= 


t 


m 


sigh'd, 


sigh'd, 


-8 


sigh'd, 


^ 


sigh'd, 


^ps 


sigh'd, 


sigh'd, 


J      J  J 


±=^ 


t  ^r  tfr    r   r 


fr  r       f 


m  j   * 


*te 


rr 


±= 


4 


ii.  ttf  . 


r  r  r  .  r  .r  hi 


^m 


they  oppress'd  them  with    bur- dens,  and      made them    serve,  and  they   made   them 


Se 


^ 


<H    J  \ 


I' 


serve,        and     made_    them  serve,  they  oppress'd  them  with      bur-  dens,  and  made    them 


W^ 


^ 


bur-dens,  and  made  them      serve, . 


and  made    them 


¥ 


£ 


and 


m 


their       cry 


pa 


m 


they  oppress'd  them  with       bur-  dens,  and    made   them 


m 


& 


■ 


j  r»  ^ 


* 


ii 


they   oppress'd  them  with      bur-  dens,  and  made    them 


f< 


H 


y  Pi     ancL 


their       cry 


* 


and. 


their       cry 


K  ..U   *  'iJ  »j  j_. i 


^? 


-MM-f^f- 


inn 


j  j 


^^ 


rZZEr" 


I. J  ^  ^  i 


J  J 


I '.900 


10 


©,- 


:><\ 


ft 


m 


m 


serve, 


they  op-press'd  them  with       bur-dens  and  made  them 


— a — 
serve, 


n  r  J  i|J   r 


o  • 


serve,  they  opp»ess'd  them  with 


a 


ZEE 


bur-dens,  and  made 


them      serve 


serve, 


Se 


came 


I 


up, 


^^ 


«: a. 


m 


1= 


serve, 


ft 


they  op-press'd  them  with       bur-dens  and  made  them 


m 


serve, 


came 


s 


up. 


came 


can  if 


np, 


came 


te 


# 


J=J- 


.  J   J-    ft     i    J 


s 


K  j  nj  h  j  ,j 


t 


^ 


P 


^ 


^ 


f ''■ «  j  J 


they   op-press'd  them  with     bur-  dens,  and    made  them 


P 


they  oppress'd  them  with     bur- dens,  and      made them       serve 


•        F 


E=fc 


s 


they  oppress'd  them  with     bur-dens,  and      made —    them  serve,  and  their  cry 


Vh 


up 


fa-7f= 


to       God: 


s 


g 


f      » 


F 


** 


serve, . 


they  op-press'd  them  with     bur-  dens,  and     made  them 


^ 


m 


m 


they  oppress'd  them  with     bur-dens,  and      made them  serve,  and  their  cry 


&*- 


3D 


s 


up 


an 

4^~ 


£ 


to       God, 


Be 


up 


fWH  i1  i  h!\^m 


-  to       God: 

J. 


f— J  bj  ri- J  J 


s 


4  i    i    A   A 


i    r  r 

. . . 


& 


14900 


tei 


it 


a 


h 


m 


m 


with       rig-  - 


or,        with      rig-  - 


-  or, 


* — d 


k=^ 


with 


~m 


m 


&*- 


came 


np 


to 


m 


gg^ 


they    op-press'd    them  with      hur-  dens,  and     made    them       serve,    and  made       them 


S0 


m 


& 


r_- 


m 


«-=- 


serve . 


with       rig- 


or,       with      rig  - 


-  or, 


m 


333 


O  ' 

up 


un 


V 

-    to 


came 


m 


&*- 


came 


up 


un 


to 


**■ »  r  r 


£ 


t 


% 


m 


they    op-press'd 


them  with      bur- dens,  and     made    them       serve,    and  made      them 


J-    J-   .  1.  J     J     .UM- 


i  J    .1     J    J  i 


XST' 


•nu„r  r  r 


n- 


»   p   p    =p 


i 


^^ 


# 


i 


£ 


^^ 


I 


and    they  made     them      serve, 


m 


and    they  made     them 


^ 


the 


rig    - 


-    or, 


and    they  made      them      serve, 


^ 


s= 


-©^ 


God, 


and    they  made      them      serve, 


ffi 


$ 


fc£ 


o- 


serve, 


feai 


and    they  made      them       serve,. 


* 


£ 


£ 


~rr= 


£ 


fi 


i 


and    they  made     them      serve, 


and    they  made    them 


m 


God, 


and    they  made      them       serve, 


m 


mz 


God, 


SS 


and    they  made      them       serve, 


s 


^ 


o" 


serve, 


*  .*£    *     K 


and    they  made     them      serve, 

±r ^ 


i= 


i 


3:      *.        „. 


fe 


f  s :  Ji  S 

i  r  r  r   t 


moo 


_& 

8: 


12 


u 


k- 


./-■ 


S 


\i-v 


^m 


serve,      they  made  them  serve   with       rig- 


A    *    J       J 


and. 


their 


and  they  made  them  serve   with        rig  - 


n  t  r  r  I'  Y% 


and. 


their 


1 


and  they  made  them  serve    with        rig 


'-^a  *  r  r  r  e 


and. 


their 


and  they  made  them  serve    with       rig 


-  or, 


and, 


their 


!4 


□  • 


If 

or, 


serve,      they  made  them  serve    with       rig 


V\>  I  J     J 


aud. 


their 


and the; 


and  they  made  them  serve    with        rig 


or, 


u  r  r  I'  V  i ' 


their 


■(9-=- 


and  they  made  them  serve   with 

n  • 


•>:  *  t  r  r  r  r-j 


ng- 
-»-= — 


or, 


and. 


their 


and  they  made  them  serve   with       rig 


-  or, 


I 


m 


i 


j^ 


and. 


their 


i-rrtrr 


fr  r  r  r  r 


r  f  r  c  -if 


a 


^ 


i 


u^jj-t 


s 


$  ^ 


^ 


i 


££ 


cry 


up, 


up— 


to       God. 


::u- 


S 


ii 


cry 


came 
o ' 


up, 


came 


up 


un   -    to       God. 


fr  i  rip 

up iin-^o 


3HP 


•) 


cry 


came 


up, 


-©-= 


God. 


ICE 


„ 


ft 


*>■ 


3QE 


cry 


pi 


came 


up, 


came 


up 


to       God. 


<?'    p    • 


=Wti 


M 


cry 


up, 


up. 


un   -    to       God. 


m 


IV 


^1-  /> 


cry 


=»ep 


P 


up, 


came 


up. 


un   -    to       God. 


<■>'  p-  rp-  "& 


s 


?ft 


cry 
ti  • 


i-aine 


^ 


came 


-e^ 


up —         un 


to      God. 


» 


cry 


^7rrf,££ 


came 


Si 


B- 


ft^^J 


•* 


«t 


in 


UP, 


came 


up 


un  -    to      God. 


mm 


wm^ 


§• 


-o-=- 


S£ 


il 


^^ 


TT~ 


=iwi 


1'.:ioo 


13 


N?  3.   RECITATIVE.-  "Then  sent  He  Moses." 


Tenor. 


PIANO. 


v,    !    i  p    p    JO   K   |    p    p  y  p  j    P    p    ^ 


1 


Then  sent  He     Mo- ses,  His        ser- vant,      and    Aa-  ron,whom  He  had 


i 


E 


~TS~ 


lllf 


s: 


p    p    ^    J>  "P    P    P    p    1  J'    J'  ^   p   ^JUp 


^ 


chos  -  en,  these  shew'd   His    signs      a    -     mong-  them,  and     won  -  ders 


\i 


£ 


£ 


* 


2  = 


^ 


f  f  M  J  "B 


Mir  r 


f^=F=TJ-: 


in    the  land  of  Ham. 


He    turn-ed  their    wa  -  ters     in  -   to     blood: 


i 


Pi 


/?\ 


^^^ 


^ 


Ov 


^^ 


Soprano. 


Alto. 


Tenor. 


Bass. 


PIANO. 


N?  4.  CHORUS..  "They  loathed  to  drink." 

Largo  assai. 

ft 


S 


fe 


Vn  o1.   ^ 


£ 


*7 


-T  A"  ^  * 


W 


They  loathed  to 


j^^^.^r-4^  j  ji;  ly  >r  J  p  mF 


They  loathed  to     drink  of  the  riv  -    er;  He  turn-ed  their  wa  - 


^ 


m 


Largo  assai.  (Jzso) 


r^ 


/ 


I^W^ 


§E==i 


m 


y  >r  r  fir 


7 


^^ 


*  T  0 


£ 


ntiirralo 


U900 


14 


m 


i     "f       A  i£ 


$ 


They       loath- ed    to 


J^-hd^ 


■y. 


Y 


^     ^J       \ 


drink    of  the   riv  - 


er,      He       turn  -  ed   their      wa 


-         -         -        -         -         -  ters  in  -  ro  blo< 


ters  in  -  fo  blood,         in  ■ 


S 


s 


=± 


J= 


ff 


jtj  ^  Jj 


9 


^^m 


H££ 


ffrytrT 


» 


=£= 


£i 


fe^ 


^r    br    J  ^P  mrr     gj^ 


drink       of  the  ri 


-  er;         He        turn  -  ed  their     wa 


-  ters    in  -  to 


S 


w~m 


m 


r 


g  p  f  *'  + 


0     *     *  r£ 


u 


ters  m-to  blood;  they 


fc  ■ 


m 


o blood;    they         loath  -  ed  to  drink    of  the      riv- 


^ 


i 


fm 


<£  \     They     loath -ed  to 


|6  c_£fc!fl"^ 

1*-  \>m  m  m    m — m k^. 


r-     Pr 


3? 


*fr«r  r 


f 


s 


£ 


j^n  * 


y=r 


p^^ 


i    r   i»r  V  p Ni-  'TTg 


blood; 


they         loath  -  ed   to  drink       of  the 


m 


£5 


S 


ES 


f 


^ 


*        ,17* 


■      » 


loath-ed,  they  loath 


ed  to  drink       of  the 


£^ 


1 


M  fir  M  I  c  g 


I 


■  er,    they         loath 


-    ed    to    drink     of  the      riv-er; 


gEg^g 


H  V    Np  pt    ^ 


r   drf 


of  the    riv 


drink  of  the    riv  - 


er;       He        turn-ed  their  wa 


XT* 


^5 


ft  1   "I    ^ 
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15 


i 


er,     they  loath    -    ed,  they  loath-  ed    to     drink    of 


~tb~e 


S 


£ 


m 


m 


£E5 


K1  W     ^   1> 


^^ 


* 


M      M 


riv-  er,  they    loath  -  ed    to    drink, they  loa 


± 


ed    to  drink       of  the 
marc. 


3 


r    to  r 


r  l    they     loath-ed    to 


EfE? 


i 


is 


■  ters  in      -       to      blood, 


in  -     to —      blood. 


=sfc 


*»r    ff  "r*     3r  r  r  if  r-—^ 


r  V    r 


s 


T    V  r 


m 


=£ 


ik\ 


e 


=£ 


H 


L!£rr  i  P>p  p 


riv     -     er;  He  turn  -  ed  their     wa 


-  ters   in -to  blood,      their 


S 


^S 


h  Jl  J    II: 


pipPip 


^ 


* 


riv-er;  He         turn-  ed,  He     turn  -  ed  their  wa-ters,  their      wa   -    ters  in  -   to 


¥. 


J      "   > 


E=5 


w     j  J)  r 


* 


rink       of  the    riv  - 


-  er;       He         turn-ed  their       wa   -    ters  in  -  to 


^ 


s 


n  ■»•  .  ^ 


J^y-rf^J 


'FJV J  ,y 


pp 


*F 


P= 


f^ 


SI 


£ 


t«=it 


r^rtr  r-^r     lOrrfrr^J'N  r  p  r    p 


i)  iJ    J'  fl 


-   ters  in  -  to  blood;  they  loath-ed  to 


w 


@ 


^=3 


blood,  He   turn    -     ed    their     wa    - 


ters  in  -  to  blood;  they  loath    -     ed    to 


i 


m 


^ 


^ 


£ 


E 


blood,  He   turn    -     ed  their     wa  -  ters       in  -  -  to  blood;  they  loath-ed  to 


£ 


r  }>  i  r 


t 


r 


£  K     They  loath-ed     to 


marc. 


14900 


,0 


drink  of  the  riv 


for'  I J     J'Sfej 


er,  they  loath 


drink  of  the   riv 


S^i 


er,        they loath    - 


f^m 


-    ed  to  driuk, 


they 


P^S 


C   m   •    P 


ss? 


drink   of  the   riv 


er,        they loath  - 


-ed        to 


?i> 


Sife 


^ 


^ 


r  r    P  P 


^ 


drink  of  the   riv    -  -    er,        of    the      riv 


i 


4L1 


ps 


i=j 


er,  they     loath-ed        to 


*WI 


J    J,  JTPj 


-r— 


!>        P 


ISlSr  "  F 


as 


JQPJ 


£ 


'•    f-H  1 


£r 


3>E£ 


S5 


^ 


"W 


rr    P  P 


CJ  J|iJjc_fl* 


s 


4 


b 


ed.they 


\ 


gn^ 


*#»? 


$ 


#* 


lo,ith-ed  to  drink,       to         drink,  they      loathed    to         drink     of   the    riv- er,  they 

[>       f  ft     *        ^' 'v  I  1       I ^== -      -        -         ■       I        — k— k k      k    ft 


E? 


§^^ 


c 


driuk       of  the   riv  - 


-  er,       they     loathed     to         drink     of  the     riv-er,  they 


^  J    r   *ip  p 


^ 


r   »p  p  ir  IV  p^M 


r 


drink,    they     loath-ed     to         driuk,   they       loathed     to         drink     of  the     riv-er,  they 


jprjp 


* 


«n» 


4 


^     u 


w 


y^p 


gHfff  p  p  r    ^^ 


loath 


^  J^J.        flJ^P 


ed   to  driuk       of  the       riv 


er;       He 


5 


§§S 


*J 


«M-# 


loath   - 


-    ed  to  drink       of  the       riv-er,        they  loath 


O       • 


p  p  it  p  p  r 


ip 


;£ 


loath  ^ed, they  loath   -    ed  to       drink  of  the  riv 
-1^ 


er,         they—    loath 


loath  -  ed.they  loath  -    ed  to       drink  of  the   riv  - 


-    er,  of  the  riv-er, 


I 


y-.  ..^j 


# 


i± 


5±EE^ 


w 


far     cirr- 


b^fr  f    "t 


MM 


iu 


H 


!*?)•>» 


2 


fefe 


17 


if^N 


T 


£ 


turn-ed  their        \va  -  ters  in    -      to  blood;    they 


ETB3^ 


loath  - 


ed,      they       loath 


ed  to     drink   of  the 


S 


a 


>T  p-  pf     i»r    PP  r 


Pf 


they    loath-ed  to  drink      of  the     riv    - 


i^irj 


^F 


**F 


f=  "0" 


^^ 


* 


£ 


x 


)==# 


!  marc. 


i^ 


P  r     p  P   it  p  r  »r  '<p  p  i^r  ^p  p  JE^ 


; 


-ed    to  drink       of  the         riv- er,  they     loath  -  ed,  they      loath-ed    to  drink  of   the 


n>  J    ;>  J>  i^^  * 


* 


S 


-fr 


-  ed   to  drink        of  the  riv  -  er, 


they      loath- fed,  they 


m 


i 


riv  -.  er, 

\>0 


^=^ 


£ 


H 


-f' 


^? 


-  er;      He        turn-ed  their  wa    -    ters        in  -         -  to       blood;  they 

J.     VI 


j*-  J>      «h; 


*B  $  $  y 


*£=* 


ijj  f  7  gp 


f  r  Tr>-Lf- 


s 


i 


A 


s 


P    In 


rinfz 


ht 


j'  ;>;>r  *p  p    pi  p  p  p 


a 


^5 


^p 


riv-er,  they  loathed,      they  loath-ed, they  loath-ed    to       drink    of     the     riv  -         -    er. 


535 


m 


h-^ 


h 


h 


&=^ 


1 


«-= — • 


oath -ed  to  drink      of  the     riv-  er,  they  loath-ed   to       drink    'of    the     riv 

rinfz 


er. 


^m 


si 


m 


^m 


fefQI 


*L-_A 


they       loath-ed   to       drink     of    the     riv  -         -    er. 


r  ^  p  *»[■  "p  p  i  r  «J-  ^ 


loath 


ed,they  loath-ed    to       drink     of     the     riv 

J2  ±    Ai    Ji 


mm 


^ 


J 


er. 


m 


I4!MM> 


£?  r  Lfji> 


•m/x 


* 


lto. 


18 


0 


N?5.  AlR.  _  "Their  land  brought  forth  frogs.' 


Andante.  (J  =  104.) 


Alto. 


PIANO. 


P& 


\Y0<5) 


W&F 


m 


fp  leggiero 


SI 


f 


*p 


d^ 


^ 


# 


r(T 


s 


»/  ^' 


8e 


Their 


#PJ 


?f=^ 


r^f 


1 


^ 


£ 


m 


S 


Se 


i 


\< 


fyj  j 


S 


P- 


s 


land  brought  forth  frogs,  their     land  brought  forth    frogs, 


.r 


33 


nought  forth    frogs,  ^>-     yea, 


m 


W 


fr 


m 


PPKJ       J 


fc£ 


14900 
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19 


IS 


f 


3ee£ 


ffefe^ 


bers,        \ 


ftftqmhi 


ftlAfl 


Their 


Sjl^F^ 


r 


Hr  r 


+—■ ? 


~2 — * — * 


^ 


*•  w.^: 


m 


^ 


r. 


P*i^ 


^=| 


P^t 


landbrought  forth  frogs, 


frogs,      their  land  brought  forth  frogs,  yea, 


p  j.  yjii^'jMr  r  J  ' j;  H  '  jjJ.  J^^ 


o  -  ver  to  the     pes-ti-lencej  blotches  and    blains  broke  forth    on^man    and  beast, 


I40OO 


20 


blotches    ^  and  blains,  blotches      and   blains  broke  forth  on  man  and    beast,  broke 


blotches        and  blains,  blotches        and  blains      broke     forth 


m 


on  man  and  beast. 

. ,      .  a  tempo 

Adagio. 


tempo   pi  ^ 


j-aj-£ 


m 


14900 


O'.o) 


Soprano  I. 
Alto  I. 
Tenor  I. 

Bass  I. 

Soprano  II. 

Alto  II. 

Tenor  II. 

Bass  II. 

PIANO. 


N°6.    DOUBLE    CHORUS._  He  spake  the  word:' 

6'^ 


21 


Andante  larehetto. 


,/ 


€ 


i  p  r  r  p 


*=* 


B 


I 


And  there  came    all   manner     of 


&E 


*    p  p    ^""jrjrjrfr 


e 


/  ^^»  ' 


And  there  came    all    manner     of 


r    f  f^-r- 


ffi 


/ 


He    spake  the  word, 


feg 


I 


He    spake  the  word, 


23E 


JL 


^ 


£ 


^ 


I 


And  there  came  all  manner    of 


S 


I 


_/_ 


1      ^P       P        J'       .^ 


s 


And  there  came  all   manner     of 


gEEE 


r    p;  b  r 


^ 


/ 


He     spake  the  word, 


$EE§ 


L 


i 


He     spake  the  word. 

Andante  larglictto.(*s--i2ii.) 


^S 


* 


/ 


S^ 


/ 


uvMDP 


w 


§ 


^ 


^     P    F« 


i 


flies, 


all    manner  of       flies, 


h  }\}\^  \r 


¥ 


flies, 


all    manner  ot       flies, 


SE 


i 


*=# 


J  •/  j\         ^  J>  J>        ||» 


* 


flies, 


all    manner  ot       flies, 


£ 


■*   j>  Jt^  irE^* 


flies, 


all     manner  of       flies 


K 


simile 


li!»Oo 


at 


g  P   MP 


and  there  came  lice  in  all  their  quar-ters; 


\     -ftV* 


and  there  came  lice  in  all  their  quar-ters; 


f=y=f 


'He  spake  the  word, 


r  p-  p  r  '  1 

He  spake  the  word, 


and  there  came  lice  in  all  their  quar  -  ters; 


m 


-j)  j^  J^  p  J^  j  J^ 


? 


and  there  came  lice  in  all  their  quar-ters; 


and  there  came  all  manner  of    flies, 


and  there  came  all  manner  of    flies, 


and  there  came  all  manner  of    flies, 


IVIIMI 


? 


fcf^ 


^ 


He 


spake  the  word, 


■T^O 


3 


jt 


He_  spake  the  word, 


1 

He_ 


■    m  t 


S 


£ 


spake  the  word, 

y  fir 


35 


He 


spake  the  word, 


& 


P-  p      p       p      j^^ 


JE 


3Eg 


? 


4 


and  therecame  all  manner    of     flies, 


and  there  came 


Ji  J»  j>  JrJr^-fitJ       1      ^  ^^ 


^ 


5 


and 


therecame  all  manner    of     flies, 


fl  F    P  P  P   J)  I  3 


nd  there  came 


^^ 


& 


and 


therecame  all  manner   of     flies, 


P'  P      f        P    'ji   Ji    ff     |    p  J 


and  there  came 


^^ 


and 


therecame  all  manner    of      flies, 


and  there  came 


r  i  Cj-Np-  |l  T  > 


He  spake  the  word, 


3  A  Ji .  1 


He  spake  the  word, 


p  •>  j>  b-  n  r  j 


He  spake  the  word. 


*)>  v  p  r/  o  rg 


He  spake  the  word, 


^r    *"-    *  p-       MP    Mp  p  c  ^  P  j 

lice,  and  there  came     all     manner    of   flies,    and       he 


g 


2: 


I 


1        i  Jt 


there  came     all     manner    of   flies,    and       lice        in 


h       J>        J>         J' 


lice, 


and  there  came     all     manner    of    flies,    and       lice         in 

I  i    P'  P    l''P  P  P    P     P        P         P  P^ 

and  there  came     all     manner    of    flies,    and       lice        in 


lice, 


there  came     all     manner    of 


flies,    and       lice        in 


14900 


r 


and       there  came  all      manner  of    flies,  and   lice       in 


y- 


^P=P 


Mr-Mir 


^^5 


and       there  came  all      manner  of    flies,  and  lice     Jm 


P    l'!P        P  P   Hi    P       P         P       P       'P 


^ 


2 


and        there  came  .ill       manner  of    flies,  and   lice       in 


n- 


T    pgfe^^J  *  p   P  P 


and        there  came   all      manner  of    flies,  and  lice       in 


P 


3^ 


> 


all   their   quar  -        -    ters; 


£S 


^ 


<fei 


.ill  their      quar  -     -    ters; 


all   their    quar  -        -    ters; 


gR^ 


all   their    quar  -        -    ters; 


?J-- 


P'  P  I  J         <     ^ 


He  spake  the    word, 


and 


there 


liiMJII 


uu 


j      p-    p  ip  p  n  p  p  p*p  P 


in 


aud        therecarae  all  manner  of     flies,  and    lice      in 


fr-  JUl      J^       JlJJ^       J^      fl        J^ 


and        there  came  all   manner  of     flies,  and    lice 


t£= 


FTp    p    p  p  p    P    p    p  -? 


and        Iherecame   all  manner  of     flies,  and    lice     .in 


^ 


gizJiP   p   pfP  P'  P  P  ^ 


pt  p  ppp  ^^ 


and        there  came   all  manner  of    flies,  and    lice      in 


came    all    manner  of     flies, 


came    all    manner  of     flies 


P tf-9- 


came    all    manner  of     flie 


S   p  ppr 


v        came    all    mnnner  of     flies 


yp   p  ^r 


@s 


all    Jheir     quar  -       -    ters, 


He  spake  the 


S^S 


all     their    quar  -       -    ters, 


V  all         Fh^ 


He  spake  the 


^^ 


^ 


all      their     quar  -       -    ters, 


He  spake  the 


£=£=#= 


all      their     quar  -       -    ters, 


1 


P    IP    Mr 


He  spake  the 


^ 


m 


and      lice      in  all        their  quar    -         -     ters, 


^m 


s 


^ 


j)  J>  J> 


TT * 

and      lice      in 


^ 


all        their  quar 


-     ters, 


S 


^§ 


it?  ip    p   r 


and      lice      in  all       their  quar    -        -    ters, 


S 


P         U>  P 


^ 


all       Jheir  quar    -         -    ters, 
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¥  r  '    '  r  — Mf 

word,  aud  there    cam 


9  ' 


i>"  J    i       iJi 


there    came  all         man-ner  of  flies, 


J>     1    J'  J^  il^ 


■word,  and  there     came         all         man-ner   of 


word, 


and  there    came  all         man-ner   of  flies, 


n  r  *     *  P"       p.  |J>     p     p  p  P 

word,  and  there    came  all  man-ner    of 


pus 


there    came  all  man-ner    of  flies, 


S 


^m 


He  spake  the  word, 


«i         Hespal 


He    spake  the 


h.    ^    J      I 


ms 


♦-• — m- 


e  spake  the  word, 


He spake  the 


He  spake  the  word, 


He    spake  the 


S 


"¥  r  p-  b  r  4 


He  spake  the  word, 


P^m 


He  spake  the 


K » «r; — « — F 


PI 


*     \t  c        p   n     >r     'ip^ 

and  there  came  all  man-ner    of 


B 


He  spake  the  word, 


a 


^ 


±3 


man-ner    of 


«)  * 


He  spaketheword, 


and 


there  came 


Hr  n-p'r      >     u  *p-        l^ 


all 


man-ner     of 


N^P 


He  spake  the  word, 


and 


there  came  all  man-ner     of 


*>  r  f  p 


MP       p      p  psg 


He  spake  the  word, 


and 


there  came  all  man-ner    of 


h  j\\  r  j 


i 


word,  He  spake  the  word, 


i 


J3»Ji  -M  J  * 


s* 


word, 


He_spake  the  word, 


*^       word,  =»  He_  spake  the  word, 


A> 


i 


^jETt 


f      fhT 


1  iftOO 


27 


flies,and   lice    in      all  their  quar-        -ters; 


^        flioc    anrl      lino    Tin  all   ttiP 


flies,  and    lice  "in      all  their  quar-         -ters; 


Hp    P    P   7    P   i 


i>9 


flies,  and  lice  ..in      all  their  quar  -        -  ters; 


28 

l'f''<i>-v  M   "   »    ppiJ''  p    J'  JS|  p,   p    Jl  ^ 


and  the  lo- custs  came    without  num  -  ber,      and       de  -  vour'd    the     fruits     of  the 


V 


jiinj^  *  h  j)  ^  j.  ^  s 


^  *  P"      F-g-P 


and  the  lo- custs  came    without  num -ber,      and       de-voui'd    the     fruits      of  the 


4J'*     ^  P    P         P        P  P    PIP         P  P  P         P  P  P         f*P 

an/1  tVu*    1r\   _  rnct«    farm-       withnnt    mini  .her  and  Ho  _   vfinrM        thu         frnitc        i~\f   th, 


and  the  lo  -  custs  came     without  num  -ber,       and       de  -  vour'd     the     fruits     of  the 


W  *  P'     p  P    J'   ^    p  P^U^—P    JW>    p    p    p  p 


and  the  lo  -  custs  came    without  num -ber,      and      de- vour'd    the     fruits     of  the 


^^ 


;pake, 


Hll 


spake, 


SS 


spake, 


^tFN 


and  the  io-  custs   came  without  num -ber,    and    de- vour'd  the  fruits  of  the 

Ml         f      IIP     t     p     P  P  IP 


r 


and  the  lo- custs  came  without  num -ber,    and 


and  the  lo  -  cust.-    came  without  num- ber,    and     de- vour'd  the  fruits    of  the 


unoo 


V 


iA 


2'J 


^ 


^ 


and 


de  -  vour'd 


the  fruits  of  theground. 


S5 


m 


and 


de  -  vuur'd 


the  fruits  of  the  grouud. 


S 


and 


de  -  vour'd 


the fruits  of  the  ground. 


m 


Fff 


m 


and 


de  -  vour'd 


the  fruits  of  theground. 


^m 


w^. 


^ 


^ 


i 


ground,  and        de  -  vour'd 


k 


the  fruits  of  the  ground . 


id       de  -  vour'd  the  fruit 


5=5 


ground,  and 


km 


the  fruits  of  the  ground. 


^m 


r  J^. 


t 


ground,  and       de  -  vour'd 


8=5 


the  fruits  of  theground. 


9 


^ 


i/ 


ground 


fruits  of  the  ground. 


14900 


30 


6N 


-y 


PIANO. 


N?  7.  Double  Chorus  . 

0  00   | 
^^/D    Allegro.  (J  =  112) 


— "He  gave  them  hailstones." 


p  i  i^'lJMjf'fal 


J»         »{/' 


^^ 


i 


£s 


£ 


^ 


F-3 


£j£ 


i^yiP^j 


^^ 


i^^ 


i 


££ 


^ 


hlMliMlM  ii>t^ 


m 


#  :  * 


i^^F 


O^  i  -  2# 


P 


I 


Alto  I. 


He      gave     them        hail  -  stones     for 


i„    Tenor  I . 


He      gave    them        hail  -  stones    for 

4— 


Bass  I. 


He      gave    them        hail  -  stones    for 

A-        =  =fe 


¥ 


s 


,-    Soprano  II. 


He      gave    them        hail  -  stones    for 


31 


^^ 


E^E* 


3=* 


I 


fire ,       mingled  with  the    hail , 


h    J)    ^     J> 


^=£ 


3=£ 


fire,      mingled  with  the    hail, 


r    i?  p  p 

ire ,      mingled  wi 


E 


^^ 


*=£ 


rain, 


m 


^^ 


fire  ,      mingled  with  the 


hail, 


r    >    j 


fire ,      mingled  with  the    hail , 


14000 


1 


4 


ground. 


He  gave  them  hail  -  stones , 


t     J)  J)      J) 


■? 


ground . 


He  gave  them  hail  -  stones , 


le  eavetht 


r 


ground . 


He  gave  them  hail  -  stones, 


mm 


ground. 


He  gave  them  hail  -  stones, 


i 


f  \rJJ  vrt 


^s 


t 


^^p 


a    -    long up-on  the    ground, 


3 


He  gave  them 


^m 


^5 


« 


*=f 


ran 


a    -    long up-on  the   ground, 


He  gave  them 


>    r     f  \r     p  p  p  ir 

ran  a    -    long up-on  the    gro 


*=*= 


He  gavethi 


ground, 


gavethem 


He  gave  them  hail  -  stones    for  rain , 


fire, 


_3^1 


SE=^S 


£ 


He  gave  them  hail  -  stones    for  rain, 


fire, 


S  v  P 

He  gave  tht 


§ 


e  gave  them  hail  -  stones    for  rain 


S 


FN^# 


m 


fire, 


He  gave  them  hail  -  stones    for  rain, 


fire, 


i: 


i 


hail  -  stones , 


hail  -  stones    for  rain , 


9 


4 


hail  -  stones, 


hail  -  stones    for  rain , 


m 


*    hail  -  stones, 


hail  -  stones     for  rain, 


3: 


fea 


hail  -  stones, 


hail  -  stones    for  rain, 


mm 


c,f,ir  I,  irrrplr^^N 


U- 


itnoo 


the  hail,     ran  a 


'J    fire 


& 


min-gled  with 


the  hail,     ran  a 


i 


fire, 


*) 


■gjgffP, 


fire, 


*>  another  reading  gives 
the   tonic   triad  here  : 

!  J900 


-long_-   up -on  the  ground,  mingled  with  _  the  hail,     ran    a  -    long up -on  the 


-long"Il_L  up  -  on  the  ground, mingled  with the  hail,     ran    a  -  long 


up -on  the 


^ 


1'  J'  I    M  If  i  f  p  J'j  i 


-^^^^^—- m  \J  "  1      '    ~  w  w-^  ^ » ^ jr  i     I i  / (t p 

long__  up- on  the  ground, mingled  witrTm —    the  hail,    ran    a  -    long  —^  up -on  the 


lon'g__   up  -'on  the  ground, mingled  with  — —     the  hail,     ran  a   -    long up  -  on  the 


-longTl  _  up-3hthe  ground, mingled  with      —     the  hail,     ran  a  -   long_ 
,*      >^ • =      '     ^•*" 


-long——  tip  -  on  the  ground,  mingled  with 


up  -on  the 

1: 


L    the  hail,    ran   a   -    long up -on  the 


14900 


14900 


w  -*-*-*-  # 


u«oo 


37 


££S 


P  F  f.  P 


SS 


i 


hail, 


ran  a-longupon  the  ground; 


i-1  ^  J)  K  h 


fire,       mingled  with  the 


4—  J>  J>  J1  J  J 


£ 


hail, 


ran  a-longupon  the  ground; 


fire,       mingled  with  the 


FFf^ 


M.FPffP 


—  r     r     > 
ran  a-longupon  the  ground; 


hail, 


SS=F 


1 


£ 


ftp  nr  Pif 


fire,       mingled  with  the 


*      hail, 


ran  a-long  upon  the  ground; 


fire,      mingled  with  the 


i 


b  p  r  f  r  P  i  r    5 


hail, 


ran  a-long  upon  the  ground; 


^  ^  ;>  h  j^  >  i  j^ 


ran  a-longupon  the  ground; 


hail, 


pp.p  pppir  l 


hail, 


fan  a-longupon  the  ground 


S 


ttnyf\T 


*      hail , 


ran  a-long  upon  the  ground ; 


*  [sua 


sftfiTifMiE&ftffift 


i=k 


i-rt-A 


unoo 


88     altars. 


$ 


Z^f 


ran    a-long    up  -  on       the  ground. 


i  J-  J> 

•5     rnn     a-1 


ran    a-long    up  -  on       the  ground. 


*J      ran     a.- 


.rr-  Pir 


ran    a-long    up  -  on       the  ground. 


S 


ran    a-long    up   -  on    the     ground. 
(ifiarg. 


i 


trr  pii 

up  -  on       the  gr 


ran    a-long    up  -  on       the  ground 


E5£ 


0   •      0>   0 


ran    a-long    up  -   on       the  ground. 


ran    a-long    up  -   on       the  ground. 


Pi 


ran    a-long    up  -  on   the      ground 


14900 


&' 


*9 


N?  8.   CHORUS.  _"He  sent  a  thick  darkness. 

0  oO 


Soprano. 

Alto. 

Tenor . 

Bass . 


Largo. 

1 

ft"         " 
JP»         -        1 

±T- = 1 

— 

m                                 wm                                    ™ 

Mr 

' 

m* mm 

PIANO. 


Largo.  (J  =  72) 


$ 


He    sent     a  thick   darkness  o-verall  the 


i'iilUi  ■'  JJJi 


He   sent     a  thick  darkness 


o  -ver  all  the 


j^l-,1       |    *    l,Jl  il  ^ 


# s # 


He    sent    a  thick  darkness  o  -  ver  all  the 


m 


s 


p  0 


# 


He   sent     a  thick  darkness  o  -  ver  all  the 


iffff 


ill 


w 


TT 


^ 

motto  sost. 


w 


14900 
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^^j 


land, 


o    -  ver        all       '  the         land , 


e    -    ven       dark  -  ness 


P^=i 


W 


=fcr 

land , 


!>< 


nall 


I 


the         land , 


ven       dark  -  ness 


bP     j 


p  i;rh   r 

ven       dark  -  ne; 


ve 


:fcz2 


land. 


o   -  ver        all         the        land , 


I        J)-    J) 


^^ 


■»        land , 


o   -  ver         all         the         land , 


e    -    ven       dark  -  ness 


m 


w 


W^ 


m 


\>~ 


i 


*  m    J.   J>  i  t>p    r   r 

which  might     be         felt ,      a      thi 


k 


Efe 


i 


which  might     be         felt ,      a      thick        dark  - 


ness ;  He 


5 


0 0- 


\h 


— »-; ^ 

which  might     be        felt , 


a     thick       dark    -      ness ;  He 


S 


*ii 


which  might     be        felt, 


He 


Se 


^ 


lfeE*jE 


which  might    be        felt 


He 


PPPf 


pfpf 


111 


^ 


* 


•> 


l,J    J    J    J 


1J   J   J   J 


u 


ft' 


7       fixtif 


espr 


I      AJlJ    J 


u 


sent 


o  -  ver   all    the      land , 


MjyJ     * 


sent 
w    sent 


a     thick      dart  - 


ness  , 


r 


fir-  r  - 


a     thick      dark  -  ness. 


espr. 


41 


a    thick    dark-ness, 


^^^5 


Ww  j  ' 


o'er*; 


'all  the 


f  p  l»r  '  - 


*^f* 


E 


darkness     which  might  be      felt , 


a        dark-ness , 


?r 


m 


~gr 


BP 


S 


#^ 


ZEE 


*fe: 


* 


p 


land. 


*J  ,.rl,;^V,   m^KI     V.Q  fall 


=fe= 


which  might  be       felt.  es/;/-. 


£ 


3^=1 


S 


ES2 


e    -    ven    darkness,    which  might  be     felt. 


Ll    J  * 


Gr 


^^ 


-©- 


#* 


ir 


fc^EE5E£ 
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S' 


Co  "' 


\Af 
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k^  MO 


'  y  '   N?  9.   CHORUS.  _" He  smote  all  the  first-born." 


rv 


A  tempo  giusto,  e  staccato. 


v< 


Soprano. 

Alto. 

Tenor. 
Bass . 

PIANO. 


$ 


He  smote  all  the  first-born  of 


M" 


^ 


E    -    gyptj  the    chief 


r  r   p 

of  all    their 


JLji  JijjJJhji 


t- The  chief  of  all 


their 


3f 


S 


A  tempo  giusto,  e  staccato.  (J  =  m) 


i  r  ■ 


^ 


pn* 


g=pj 


W 


F  P  °»r 


=  ==J 


^ 


«HS 


s 


■x 


r    r ,". '  r 


$ 


strength. 


^ 


of         all  their  strength  , 


V 


^R 


W 


strength, the  chief,    the    chief        of  all, 


of     all their 


-X- 


m 


'j  J  p  r  ri/ 

Thechief  bf  all  _I_ 


./• 


their 


*  *  r  r  «p  p  i  M^ 


t 


«E 


He  smote  all  the  first-born  of  E      -      gypt ,  the  chief 


of     all        their 


&\  C 


.      V 


^ 


erej*!  r    **  FT"  &rlr  ^ 


fe 


p 


*W-» 


the  chief  Of  all  their  strength ,      of  all     their  strength ,  of  all 


their 


^S 


thechief of  all  their   strength,  the       chief, 


It 


t  r  r  r  j)i  r  m 


m 


*j« 


$ 


strength, the  chief  of  all  their  strength  , 


He  smote  all  the  first-born  of  E 


strength , 


thechief  of  all  their  strength, 


14900 


'\6 
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$ 


p  I  r    J  -r-t—\  ■.    n  M  f  J  ^ 


it*1     r 

strength,  th 


strength,  the         chief  of       all      their  strength , 


the  chief  of    all_  their 


6  a  i  j j  j  i 


i 


*^ 


m 


-* — 4 — • — 
of     all  their       strength , 


the  chief  of    all,. 


I 


i  p  j    r 


all       life: 


gypt, 


the  chief. 


of     aU       their  strength, 


•':  * »  p  |  pip 

the  chief  of    all  ~ 


p  rt  yfrfj 


itt  te  t 


^j^ 


their      strength, the  chief  of    all their 

A 


^  \*r  i  i  i  \  j    i   f  < 


a 


^ 


LJ  USj 


£ 


^ 


y 


C    p  b  n  Cj  g 


JIliJ    < 


f 

ch: 


9 


$ 


I 


strength  ,ihe  chief  of    all_  their        strength,. 


:i: 


the       chief 


of   all       their 


1 1    ff  p  ff  f  j  Cp  i  LfrJt 


i 


p— y 


£ 


the  chief  of    all_  their        strength, 


of  all    their 


m 


m 


£ 


i 


S3 


£ 


strength , 


1     He     smote    all  the         first-born  of    E 


<j  f         J      i    ' 


MijfTn, 


N 


8= 


f 


3 


>       J     I 


the  chief  of   all 


their        strength,        ^  ' 


strength ,        of    all 


their        strength  , the cihief  of    all their 


14900 


44 


IP 


p  p  p  frCri  r 


s 


?* 


i 


the  chief  of  all  their     strength, 


^ 


the  chief  of  all  their 


* 


-l 


^3 


strength 


thechiefof  all         their  strength,— ._ 


strength,     the  chief    of     all,  of  all , 


:): 


*T  ff  f  fff  J 


of  all    their  strength  , 


i 


thechiefof  all  their  strength, 


i 


p    *      |    I     ftp  t    f  * 


/. 


*    Nil    * 


^ 


^=E 


J1  i  '  ljj  ji 


N 


i 


# 


sS 


He     smote  all  the  first-born  of  E 


I 


=a 


^ 


eS 


T  r   rr.H 


w 


^ 


£ 


iM 


I 


■»     J-  j:         J     -^ 


^ 


f-; 


first  -  born    of  E  -  -  gypt ,  the  chief 


of     all 


their 


^ 


*  ■  * 


•  '  d 


the  chief  of  all_their    strength""^ 


11900 


m 


strength,  ; 


*"-* 


5=* 


f-' 


the  chief  of  all    their      strength,    the  chief  of 

J    7  J' 


m 


He  smote  all  the  first-born  of  E  -        -  gypt ,  the  chief 


of   all 


their      strength,  the  chief  of  all    their       strength,. 


[MJvA'i   JH^ 


ff  p  ff  cr  Cr  i  p  =qL-p  pr?5M  t  J  * 


gypt, 


thechiefof  all    their  strength,  the  chief  of  all  their  strength,    He 


3=^ 


fe^ 


-born  of  E  -       -  gypt, 


thechiefof  all  their  strength,    He 


J& 


as 


rrir  '  r  * 


F — l» 


^2 


^ 


% 


the  chief  of  all  their  strength ,  thechiefof all 


*i*r  op  Pr  f^itu  Frfp  ^ 


their  strength,    He 


r,;,„ p.i.r  ,j  J  ' 


smote  all  the  first-born 


of  E  -  gypt,the  chief 


of  all   their  strength,  He 


$ 


S^ 


$ 


wm 


^m 
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as         thro'  a_  wil  -  der  -  ness,    as 


thro        a . 


wil     -  -       der 

f  poco  marc. 
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through  the 


deeo 


as  thro'  a    wil  -   der-ness, 
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wilderness, 
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m 


wilderness, 


as       thro'    a_  wil-der 


1 


thro'  the  dtJep, 


as     thro'    a wilderness,  as 


s 
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as  thro'  a_  wildei 
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wilderness,  gjgyc.  as        thro'   a_  wilderness, 
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as    thro1    a_  wilderness 


as 
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N8 
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SB 


wilderness, 


as      thro'   a. 
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fe 
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thro'  the 


as         thro'      a  _  wilderness, 
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wilderness,  marc. 
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as     thro'    a     wilderness, 
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as       thro'    a3wilderness,He  led  them  thro' the  deep,  as  thrd  a  wil-derness. 
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_wilderness,He  led  themthro'the  deep,  as  thro'  a  wil-derness. 
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deep,  He 


led  them 


thro'        the       deep,  as  thro'  a  wil-derness. 
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wilderness, 


P 


He    led    them       thro'        the       deep,  as  thro'  a  wil-derness 
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He    led   them,      thro'        the        deep,  as  thro' a  wilder-ness. 
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as     thro'  a  _  wilderness,  He  led  themthro' the  deep,  as  thro'  a  wilder-ness. 
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N?  14.  CHORUS.  _  "But  the  waters  overwhelmed  their  enemies." 


Soprano. 
Alto. 
Tenor. 

Bass. 
PIANO. 
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Mr   p   P 
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But 
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r     f  p  t  p-   p 
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-  whelm  -  ed    their   en    -     emies, 


o  -  ver  -  whelm 


'       ,    Ml— M    '•  M± 
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ft 
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i 


-whelm  -  ed    their   en    -    emies, 


o   -  ver  -  whelm 


BE 


ieir  en    -     emies 


t    r  Mr 


whelm  -  ed    their  en    -     emies, 


o   -   ver  -   whelm    - 
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i 


IY 
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-whelm  -  ed    their  en    -     emies, 


o  -  ver  -   whelm 


s 
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p 
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»         was      not        one,      not  one,  there     was  not  one       of    them  left,  there 
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was      not        one,      not  one,  there     was  not  one       of    them  left,  there 
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r  f  r     M 


m 


m         m 
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was      not       one,      not  one,  there    was  not  one        of   them  left,  there 


EP 


was      not       one,      not         one,  there     was  not  one       of    them  left,  there 


r 


^ 


was      not       one        of       them    left,  not  one,  not       one,       there  was     not 
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S 


m 


5 


was       not       one        of       them    left,  not  one,  not       one,       there  was      not 


mk 


m 
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not      one        of       them    left,  not  one,  not      one,      there  was      not 


E 
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^ 


s 


was       not       one        of       them    left,  not  one,  not       one,      there  was     not 
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^ 
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•?  p  r 


one,  not  one,  not     one,       there   was     not  one,  there   was      not 


one,  not  one,  not     one,       there   was     not  one,  there   was      not 
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one,  not  one,  not     one,      there    was    not  one,  there  was      not 
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one,  not  one      of     them  left,     there    was        not  one,    not      one       of       them 
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E^ff 


^a 
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*^ 


8. 
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one,  not  one      of     them   left,     there    was        not  one,    not       one       of      them 


r  r  r  a 


i>  r  *  f  r  p^ 


one,  not  one      of    them   left,     there   was        not  one,    not       one       of      them 


Bl 
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one       of       then- 


one,  not  one      of     them    left,     there   was        not  one,    not       one       of       them 


left,  there  was  not      one,  not  one     of  them    left 


the  wa  -  ters 
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iot  one      of  them    left:  tnt 
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left,  there  was 


not      one,  not   one      of  them    left: 
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the  wa  -  ters 


r    ^  r    •?  n r    i  y  r    m  if 


left,  there   was  not      one,  not  one      of  them    left:  the  wa  -  ters 
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s  left,  there   was  not      one,  not  one     of  them    left:  the  wa  -  ters 


^'"  to?  jjjrjf 


ver-whelm-ed     their     en  -    emies,      o    -  ver      -      whelm 


ed    their 


m 
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ver-whelm-ed     their     en  -    emies,      o  ver  -    whelm 


ed    their 


ver-whelm-ed     their     en  -    emies,      o    -  ver      -       whelm 


ed    their 
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ver-whelm-ed    their     en  -   emies,     o     -      ver -whelm 


ed   their 


n 
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en    -     emies; there  was    not  one       left,  there  was    not 
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en   -     emies;there  was    not  one       left,   there  was    not 


m  j   pp  r  r-  b  r   ir   r  r^ 
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one, 
A 


en   -     emiesjthere  was    not  one       left,   there  was    not 


v  en    -     emiesjthere  was   not 


one, 
A 
■»- 


en    -     emiesjthere  was   not  one       left,    there  was    not 


there  was       not  one,  not    one,         there  was    not one,  not  one      of    them 
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r 


there  was      not  one,         not    one,         there  was     not  one,  not  one      of   them 
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there  was       not  one,         not    one,         there  was    not  one,         not  one      of   them 
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there  was      not  one,         not     one,         there  was     not  one,         not  one      of  them 
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m 


mm 
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rit.   - 

P  g-  P  r    p-  n 
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^ 


lett,  not 


one, 


there  was   not  one      of    them      left 
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S 
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^ 
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left,  not         one, 


S 


there  was  not  one 
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of    them      left. 


i    h  p  p-  p  r  j  f 


left,  not         one, 


there  was  not  one      of    thfem      left. 


mrr — f- 
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p  r  v  9 


there  was   not  one 


of   them      left. 
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Soprano  I. 
Alto  I. 

Tenor  I. 
Bass  I. 

Soprano  II. 
Alto  II. 

Tenor  II. 
Bass  II. 


N?  15.  Double  Chorus.  _  "And  Israel  saw." 

Grave. 
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■  ■  ■ 


ff 
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And  Is  -  rael       saw  that  great     work 


And  Is -rael       saw 


aw  that 


that   the       Lord   did    up  - 


great     work 


^ 


that  the      Lord   did  up 


m»T  r  r  i^^ 
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And  Is -rael       saw  that  great     work 

» — »- 


^ 


%    ,  And  Is- 


And  Is  -  rael       saw   that  great     work 


T"       |   -    \f      P 


that  the      Lord  did    up 


that  the 


* 


*     I  am   is-iat 

f''''">       J   J 

A„J     I.        -., 


rael       saw  that  great     work 


Lord 

—s — 


did    up  - 


^ 


that  the      Lord   did   up 


«J  And  Is 


And  Is -rael       saw  that  great     work 


rbrk  flh! 


j      ■ 


at  the 


Lord 
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did   up 
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rael       saw  that  great     work 
— -p— — 


that  the      Lord  did  up 


PIANO. 


And  Is  -  rael       saw  that  great     work 

Grave.  (J  =  go.  ) 
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that  the      Lord   did   up 


4~£ 


frp''"^HiT  LUi  i-Mif 


^ 
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Alto. 
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N916.  CHORUS. _  "And  believed  the  Lord." 
Larghetto.  


w 
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nifesyr. 


V^rt    c^1* 
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S 


fitfespr. 


And  be  -  lieved  the 


^ 


S 


mfeapr. 


And  be  -    lieved  the   Lord  and  His      serv 


Hi!-  r  I'M  J  g 


^^ 


SE 


And  be  -  liev-ed   the    Lord  and  His    serv-   ant     Mo-ses,His   serv-    ant 

Larghetto.  («J  =  88.) 
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a 


m& 


¥ 
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^ 


7iifespr. 
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and  be-  liev-ed  the  Lord  and  His  serv  -  ant     Mo-ses,His      serv 
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¥  1  r  J 


and  be  -  liev-ed  the  Lord  and  His     serv 
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^S 
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1 
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and  be  -  liev-ed  the  Lord  andHis  serv. 
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^ 


s 
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ant  Mo 
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^m 
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ant  Mo    -     ses:  and  the    peo  -    pie      fear-ed  the   Lore,  and  be  -  liev-ed  the     Lord 


f 


f    fM.f 


-    ant  Mo    -      ses:  and  the    peo-ple  fear-ed  the   Lord, and  be  -  liev-ed  the     i«ord 


fk 
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ant  Mo     -      ses;  and  the    people  fear-ed  the   Lord,  and  be  -  liev-ed  the     Lord 
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*"  and  His  serv    -      ant       Mo  -    ses;  and  be  -  liev-ed  the  Lord  and  His      serv    -     ant 
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P 


and       His 


ar.t_  Mo    -     ses; 


and  be    -    liev-  ed     the 


\, 
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and  His 


ant      Mo    -     ses; 
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and  His 


serv    -      ant      Mo    -     ses; 


m 
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Mo    -     ses.  His  servant      Mo 


ses.  and  be  -  liev-ed  the    Lord,        the 


& 
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Lord  and  His 
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s 


serv  -   ant     Mo- ses.  His     serv    - 


ant.  His     serv 
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and  be  -  lieved  the  Lord  and  His  serv  -  ant     Mo- ses,  be  -  liev-ed  the    Lord  and  his 
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and  be  -  lieved  the   Lord  and  His  serv  -  ant      Mo 
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Lord. and  the     peo  -    pie     fear-ed  the   Lord,  and  be  -  liev-ed  the    Lord,      be  -  liev-ed   the 


i 
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a    <* 


peo   -    pie     fear-ed,         fear-ed  the    Lord 


and  be  -  liev-ed   the 


peo    - pie     fear  -    ed,    fear-ed  the    Lord 


and  be  -  liev-ed   the 


Ipi 


and  the      peo  -  pie    fear-  ed  the    Lord, 
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rivfz.  ed  allarg. 


Lord       and      His      serv  -  ant 
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Lord         and    His     serv    -      ant 
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it 


-6r 


J- 


^ 


^^ 


^£ 


? 


/ 


~rr 


5 


P 


s 


4^» 


r 


/ 


312 


III'OO 


END  OF  PARI 


78 


& 


PART  H. 

Moses'  Song. 

N?  17.  DOUBLE   CHORUS.  _  "Moses,  and  the  children  of  Israel." 
A  tempo  giusto.  (J  =88.) 


PIANO. 
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Mo 
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Mo 
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N°  18.  DOUBLE  CHORUS._"I  will  sing  unto  the  Lord1.' 
J  A  Andante,  (a  tempo  giusto) 


Soprano  I. 


Alto  I. 


Tenor  I. 


Bass  I 


Soprano  II. 


Alto  n. 


Tenor  II. 


Bass  II. 
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.t" — 


pi 


will        sing- 


the  Lor 
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un-  to        the  Lord,for  He  hath  triumphed 


will        sing. 


un  -  to       the  Lord, 
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m 


i 
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will       sing- 


wm 
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un-  to       the  Lord,for  He  hath  triumphed 


will       sing. 
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un  -  to       the  Lord, 
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W 


y  (a  tempo  giusto) 
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or  He     hath  triumphed  glor  - 


For  He     hath  triumj 
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glor 


m 


?• 
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P 


hath    triumphed  glor  -      ^^-     ""^  .  _  -  .  ious 
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for  He  hath     triumphed 
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glor- iously, 
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glor-  iously,         glor-  iously,  glor-iously, 


glor 
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^T 


for  He  hath  triumphed  glor-  lot 


r  He  hath  triumphed  glor-iously,  glor  - 


i 


for  He  hath  triumphed  glor 
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for  He  hath  triumphed  glor-  iously,        glor  -  iously, 
fm 


i  tfib-  a 


a 


for  He  hath    triumphed    glor  - 
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hathHe  thrown   in  -  to    the  sea. 
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9- 
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J\    thrown    in     -       to      the   sea.  . 
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j|  «V  J-      ffJWHJ     i } 


the       Lord,   un      -         to   the    Lord, 


hath  He  thrown         in-  to  the     sea,  in -to  the      sea, 


h- 
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hath  He  thrown        in  -  to  the      sea,  in- to  the      sea, 


m 


8 


) 
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I 
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hath  He  thrown         in- to  the      sea,  in-to  the      sea 
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i 


will 
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I 
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MM 
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»  mm 


*  ji  i  J'  i'    j^ 


p 


horst 
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to         the     sea, 


p  r       *  P  ^^ 


M  f  M 
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and  his    ri  -  der 
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hath  He     thrown   in 


to       the     sea, 


4 


^ 


3^ 


^ 


,+ 


the 


3^    x 


will 


will 


? 


\ 


s 


r     ^  e=j  r        »  ij 


S 


the 


* 


l^C 


"3j"3  ■'  f^il 


^ 


i 


? 


M  M  ilj1r  Mfm  f  ^.r^  jhC/Opi 


ri-der,the  horse  and  his  ri-der  hath  He  thrown  in -to  the      sea, in- to    tht 


horse  and  his 


3     ^_U*     •    • 


i 


sin«. 


un  -  to  the    Lord,        un-to 


the 


Mr    p  r    t 


siny; un  -  to  the    Lord,        un-to  the 

->VM  |yfM  MW|P  pT    g(yp  ir     p  r     P- 


"^    horse  and  his  ri-der,  the  horse  and  his  ri-der  hath  He  thrown     in -to  the     sea,         in -to 


U!>00 


J 


I       will     sins  ■ 


un    -     to  the 


7!       1  ...         ■  &    .."^i__r__      il:..!:j....i,..1 — 1 1.:.,  ^Jn.t».«t.  U..»l.nnnpn  j«  fn  tlio  fuq     V,-,»MJu 


the  horse  and  his  riaVr,  the  horse  and  his  rider,  the  horse  and  his  rider  hath  He  thrown  in-to  the  sea,  hath  He 


the  horse  ahdbis  rider,  the  horse  and  his  rider       hath  He  thrown  in-to  the 


Us  h  $ 

^      ^ *— 


m&irzifi  ^  ±.  >?- 


m 


pmm 


w 


m 


:iS 


^ 


i 


Lord,    un  -    to  the       Lord, 


He 


.    J'lJ      i 


=S 


thrown  in  -     to       the    sea. 


ur   g 


sea,      in  -    to       the    sea. 


He 


S 


dj)     '  I      1f\p-    Q    f       f    £ 


He  hath      triumphed      ^lor  -  iously,         glor  -  iously, 


=£3 


^m 


He  hath  triumph-ed  glor-  iously, 


glor  -   iously, 


ll'.MKi 


He  hath    triumph-ed     glor-iously,      glor-iously,  ^lor-iously,  the  horse 

Ttl.  J)  i     i-  r  b  r     iff-ff  f    ?E 


f 


V  I?  p  ff  [7     ^g 


^'M  p  ^ 


and  his    ri  -  der,        the  horse 


and  his    ri  -  der 


hath  He  thrown 


ni 


^ 


s 


lain  He  1 


^^ 


3=fc 


lifs 


*^ — * 


and  his    ri  -  der,         the  horse 


arid  his    ri  -  der 


hath  He  thrown 


nd  his    ri  -  der,        tht 


»  p  H  P    ^ 


ri  -  der,        the  horse 


E      F      V     ff 


and  his    ri  -  der 


hath  He  thrown 


h  p  r  y    v  p  ^ 


7  *  t  F 

and  tfis 


ri  -  der,        the  horse 


and  his    ri  -  der 


hath  He  thrown 


$  F  7     i  pX_  *  p  p 

ri  -  der.  the  horse  and  his 


m 


$ 


m 


ri-  der 


hath  He  thrown, 


hath  He 


S 


V=#F^S 


^ 


^ 


3=P 


fi-dfer 


ri  -  der. 


the  horse  and  his 


i 


hath  He  thrown, 


hath  He 


m 


^m 


fmm 


A  -  drer,  tht 


-"  g  g      *   P 


the  horse  and  his 


ri-  der 


hath  He  thrown, 


frtTTT 


il§ 


hath  He 


Ml 


\       ri-der 


the  horse  and  his        ri  -  der 


hath  He  thrown, 


hath  He 


^4— P       J    ^r— 


ft* 


J£r 


P  P  P  r    A 


§ 


b  b  M' v p  i r    *  p  p  r  p  *  E 

.rid  nis  ri  -  der,       the   horse  and  his  ri  -  der,       th< 


in -to  the  sea,  the   horse  arid  his  ri  -  der,       the   horse  and  his  ri- der,       the 


H  J     *  J)  Ji  Jljh  Ji  |  J     *  J^p  J>  y^ft 


^5=5 


in-to   the  sea,  the   horse  and  his  ri-der,       the   horse  ana  his  ri- der,       the 


p  p  ?■  p  *  b  i  r    *?  p  p  p  p  ^ 


p"  p  p  r    *P 

in  -to  the  sea,  thi 


the 


in -to  the  sea,  the   horse  and  his  ri-der,       the  horse  and  his  ri-der,       the 


>n  PHr    .Pif    ,m.KJMr    vTrir^^ 


in-to  the  sea,  the  horse  and  his  ri-der,       the  horse  and  his  ri-der,      the 

Mr 


'rrnirr-n 


s 


mm 


ffi? 


s 


E 


thrown  in-to  the  sea,  the  horse  andhis  ri-der,       the  horse  and  his  ri-der,      the 


^^S5 


J       «r  J  Jl  J'  J)  O  I  J       V  J  J)  B  h  J) 


«^ — •     0    m    m 


thrown  in- to  the  sea,  the  horse  and  his  ri  -  der,       the  horse         and  his  ri-der,      the 

3& 


t  f  ff  n  r   vp  i  r    *  m  1 ;  » ' 


ppNt 


s 


thrown  in -to  the  sea,  the  horse  andhis  ri-der,       the  horse         andhis  ri-der,      the 


*gffypr    vPif    ^iryj)^|f   »np.KF 


Ts- thrown  in  -  to  the  sea,  the  horse  and  his  ri- der,       the  horse  andhis  ri-der,      the 


[udfffitJtmJtf 


rn^m 


§=PF 


n  c  n  i  f  n  f  ii  n  >  p  ;  M 


horse  andhis  ri-der,  the  horse  and  his  ri  -  der  hath      He  thrown    in  -  to  the  sea, 


the 


tnrTFYfTl)  j,  ji  Ji  j>  ji  ji  i  ;.  j.  j,  ji  ji  j  ^^ 

tf  horse  and  his  h  -  der,  the  horse  and  his  ri  -  der  hath      He  thrown   in-  to   the  sea,  the 


*P  p  El^  El  B  M  P  M  HP   p    M  p^ *-f- 

^  horse  ,and  His  ri  -  der,  the  horse  and  his  ,ri  -  der  hath      He  thrown    in  -  vb   the  sea,  the 


•>p  i  P  vJtt  ? T "T  P  P  i?  it  p  P  Jt r     vi 

horse  and  his  ri-  der,  the  horse  andhis  ri  -  der  bath      He  thrown  in  -  to   the  sea,  th< 


I?  (i  p  P  p  p  M  P  M  P  1  M   P  M  r     ^ 

>rse  and  his  ri  -  der,  the  horse  and  his  ri  -  der  hath      He  thrown  in  -  to   the  sea,  the 


i  J)  TWTji  J;  Ji  Ji  J<  Ji  J)  I  }>  j>   J*  Ji  Ji  J 

horse  and  his  /i  -  der,  the  horse  and  his  ri  -  der  hath      He  thrown  in  -  to    the  se. 


horse  and  his  ri  -  der,  the  horse  and  his  ri  -  der  hath      He  thrown  in  -  to    the  sea,  the 

iM^P  J  bp  P  n  P  F  f  fTi  J  ;  F  p  g  r     *  b 

^  horse  and  his  ri- der,  the  horse  andhis  ri  -  der  bath      He  thrown  in  -  to    the  sea,  the 


^p  T  H  FP  r  HV  Q  i?  g  f  P  Jt     * » 

\ horse  and  his  ri  -  der,  the  horse  and  his  ri  -  der  hath     He  thrown  in  -  t6   the  sea,  thi 


**  UJ  LLP  LU  I U  LLFL^ 


li'lOO 


^N^£ 


89 


f  P  9  V    P  F  (f  F  P  !  J    P 

ri  -  der,  the  horse  and  his   ri  -  der  hath      He  thro1 


-: 


horse  and  his  r i  -  der,  the  horse  and  his   ri  -  der  hath      He  thrown    in  -  to  the  sea. 


M  ^  j*  h  j>  ji  a  JO  J*  i  j>  j>  i)iJiii 


K 


* 


horse  and  his   ri  -  der,  the  horse  and  his    ri- der  hath      He  thrown    in  -  to  the  sea- 


F  P  J  P  P  P  P   p  P  p  p  P  I  P   F    Jl  P  p 

jrse  and  nis  ri  -  der,  the  horse  and  his    ri  -  der  hath      He  thrown    in  -  to  tht 


s 


If 


p  p  p  P  9  p  M  ^  M  1 F  -I1  f^ff 

.nd  his   ri  -  der,  the  horse  and  his   ri- der  hath      He  thrown    in  -  to   tht 


horse  and  his  ri  -  der,  the  horse  and  his   ri  -  der  hath      He  thrown    in  -  to  the 


tT^bi  Ji  M'  ni  Ji  >  J1  J  I  J>  J'    J*  it-N  -ft 


P3 


^J—+i = »     ■   1'    J>       tf" — +1 ' — = = — tf" " 

horse  anil  his  ri  -  der,  the  horse  and  his  ri  -  der  hath      He  thrown    in  -  to  the  sea 


M  P  M  p  P   7  9  9  P  P  I  j    P    Jl  P  P  f 


horse  and  his  ri  -  der,  the  horse  and  his   ri- der  hath      IJe  thrown    in-   to  the  sea. 


''  ^  p  P  b   MP   P  F  jP  p  P  I  F    J'   p  ;  a 

\    horse  and  nis  ri  -  der,  the  horse  and  his   ri  -  der  hath      He  thrown    in  -  to  tnt 


\    horse  and  iis  fi  -  der,  the  horse  and  his   ri  -  der  hath      He  thrown   in  -  to  trie  sea.  _ 


marc. 


w&, 


yJft 


jj2  rzin  <n 


Hono 


V'/^J   3-W 


\fn 


un   -     To  the Lord,     for  lit-  hath   triumphed     £lor  - 


P^ 


r 


iously, 


He  hath  tri 


wm 


Will  sintf        un     -      to  the      Lord, 


for  He  hath  tri  -  unipheri 


the       Lord,      for  He    li'ith       triumphed    trior 


*\     Lord, 


IB,  f^5J"J3,r 


for  He   hath       triuinplied   glor 


£ 


h  ))  -b  i)  A   .££3* 


?  J)M  J'  f> 


£EE^ 


glor  -   iously,       glor- iously,  He      hath  triumphed  glor- iously,  the    horse        andhisri-der     hath 


<m*  j   r  p  v 


p  ip  pp  p Vttt 

He      hath  triumphed  glor- iously,  the 


^^ 


P. 


glor-ious  -  1)-,       glor-  iously,  He 


rw^'FTf!  i F  /7  r  JS|  fr '  gffj 


horse 


and  his  ri-der     hath 


and  his  ri-der     hath 


iously,  He      hath  triumphed  glor-  iously,  the    horse        and 


^■^■^■i  i(iii^.\     I  I.  ■  h.ith  1  i  1 1 1  un  ihffl  c  1 1  if      lniisU.t    II 


arid  "is  ri-der     hath 


4 


iously,  He      hath  triumphed  glpr-  iously,  the    horse 


MJiJ>  liJJ^'ij  ^  Jwhj    v  J^ff  Jm  j 


v; 


glor  -    iously,        glor- iously,  He 


i 


PWi 


hath  triumphed  glor-  iously,  the 


horse        and  his  ri-der     hath 


(?  j  y  p  f  n^ 

hath  triumphed  glor-  iously,  'tie 

§ 


pp£p^ 


7 


glor-ious  -  ly,        jglor-  iously,  He 


horse        and  his  ri-der     hath 


I4HOO 


J- 


91 


EEE5 


*  n  1  p   PM   HP   P  M   B  B 


in  -  tro   the 


*  He  thrown    in  -  to   the  sea,  the     horse  and  his    ri  -  der,  the  horse  and  his   ri  -  der  hath 


h     J^       J>      J»    i'    J 


j  jrmfTV)  j>  J.  i j>  j^  jt 


==5 


He  thrown    in-  to   the  sea,  the    horse  and  his    fi  -  der,  the  horse  and  his   ri  -  der  hath 


p  p    M  P  j    7»g  I  j1  P  Pfr  f  F  P  P  P^^ 

He  thrown   in  -  to   the  sea,  the     horse  and  his    ri  -  der,  the  horse  and  his   ri  -  der  hat 


>):  j>  fT.    '  r  r     V  M  f    H  ff   F  H   PFT=^ 


f 


He    thrown  in  -   to   the  sea,  the     horse  and  his    ri  -  der,  the  horse  and  his   ri  -  der  hath 


^5 


y  p  1  f    HP    PM    P  P  P    B 


fn  -  TO   tht 


He  thrown  in-  to   the  sea,  the     horse  and  his    ri  -  der,  the  horse  and  his    ri  -  der  hath 


h   J)    J^   J  Ji 


h  TibfTrh  Ji  Ji  h   h  j) 


3=5 


i 


He  thrown  in  -  to   the  sea,  the    horse  and  his    ri  -  der,  the  horse  and  his   ri  -  der  hath 


p  p    M  F  J    *  g  I  J)  P  F  'T  M  M  P  M  P 

He  thrown  in-  to   the  sea,  the     horse  and  his    ri  -  der,  the  horse  and  his    ri  -  der  hat 


nc     lUlUWU     1U  -      IU       lilt     Strn,  lire         uuiac     uiu    uu       i  i  -    uci,     lutuuiauumiiJiB    I  l 

•>  -i^  rZj- p  P  P  r    ''  H  p  H  ff  F  H  FFP## 

\      He    thrown  in  -  to   tne  sea,  the     horse  and  his    ri  -  der,  the  horse  and  his    ri  -  der  hat 


j  .  moltt 

Iff  f  P  y  Per    m 


vzo/fo  aUarg. 


to  tht 


He  thrown  in-io  the  sea,  hath  He  thrown  ln-fo  the    sea. 


^^Si 


fe> 


He  thrown  in -to  the  sea,         hath  He  thrown  in -to  the    sea. 


7  p  F  PK    =g 

ii*  thrown  in-tu  the  sea,         hat: 


^3 


He  thrown  in-tu  the  sea,         hath  He  thrown  in -to  the    sea. 


It  mJt    ^ffli 


^^ 


He  thrown  in-to  the  sea,         hath  He  thrown  in  -  to  the    sea. 

mo/to  allarff 


j  f  p  p  Ppr    ^ p l r  r  rTl 

He  thrown  in-to  the  sea,  hath  He  thrown  in  -  to  th< 


i  J>  J>  JJ)J)J  ==j 


^* 


*^  He  thrown  in-to  the  sea,         hath  He  thrown  in  -  to  the   sea. 


J  p   F  pF 

He  thrown  in-to  the 


S 


^ 


-tu  the  sea,         hath  He  thrown  in-to  the   sea 


*£  ff  i,7^r~^ir  f  r  ff  ff 


N      He  thrown  in-to  the  sea,  hath  He  thrown  in  -  to  the    sea. 

J  riff TrfffPrif  f!rJ  J 


ihutW- 


i 


t^ 


^ 


..  ...  j  jj 


^ 


3? 


14i»00 


f  f 

i'uTeRi^,ssf  6> 


n 


92 


N?19.  DUET. -"The  Lord  is  my  strength; 


Larghetto. 


imoo 


come  my sal  -    va 


tion,   my     sal-  va  -  tion,    my     sal 


^fff 


m 


^ 


m 


s 


^m 


|ff  MM  r     ■>  pl^  '      *      -r 0  le/p  i      iM  ff 


-  va-tion,  He  is  be-come  my    strentfth. 


&nvu 


^m 


m 


my    song, 


He    is  be- 


I  >    It 


my   sal -va-tion, 


S 


-  va-tion,  He  is  be-come 


I 


*i 


my    sal-va-tion, 


ei 


see^e 


Jl^ 


eiTU/^ji^ 


•"  rj  ^  r    ^ 


CJrffjr  4 


^1;  ^j 


uyoo 


94 


i 


Effrf  i  vx 


*f.  P    Iff   J?  J      J^eej; 


my  sal-va-tion,  my  sal-va-tion,    my    sal-va  -    tion, 


f 


^P  P  W  f  ^i-PJT^J    >; 


^^ 


-va-tion,  ruy  sal-va-tion,         and     my  sal  -  va  -   tion 


zmj ' J| 


^^ 


Bgf^ 


^^ 


S 


* 


*         d 


is         be  -  come 


my   sal-va-tion. 


my  sal-va-  tion. 


i 


tfj  j  j  ~^#^ 


i       i 


f\%l  I       i  gpj 


e  -    Cu 


is         be  -    come  my    strength, 


my      sons- 


He  is  be- 


U  i  J"-J" 


p  OJ  C^jTr 


rrf  fraMJi 


mm 


p 


barcJ-Eir 


f  trcff-r^P 


*^= 


fe^fe 


^S 


ij^=*        V     h 


He      is    be-  come. 


my  sal-va  -  tion, 


the  Lord      is  my 


^Jfflttcrcctt'fr^r  r  y"SiLgf 


my  sal-va  -  tion,  the       Lord  is  my  strength  and  my 


i^# 


*~ 


*  f  [,,-jt  r  r ", 


l/r  ^ 


^^ 


^=^ 


^ 


.1^ 


strength  and  my  song,  the       Lord is    my  strength  and  my    song,  t- 


J    »b  LiJp  crimp tfr    * 

song,  the    Lord     is    mv      strength  and  my  song, 


»  HJ     J3 


He  is  be-come       my  sal- 


Jyj_.Jraj 


3 


»n  <*%  rTr 


I'irsr. 


3=*F 


I 


He   is    be-come       my    sal  -  va  - 


-    tion,  uiy  sal-  va-tion,  my  sal-va 


-   tion, He  is  be-come  my      sal-va  -  -    tion, 


-   tion, He  is  be-come  my      sal-va 


P  P  P  p  p  r     F  P  IgpS 


a— I    a  ^i 


^ 


jc*=^* 


tion,  He  is  be-come     my   sal  -  va-tion,  my  sal  va 


tion, 


r 


±~ 


m 


^T 


m 


M^i 


a 


S=F 


^ 


^r 


PP^p 


^ 


He    is         be  -  come  my      sal  -   va 


p  j^r 


T 


/ 


He   is 


«n  r     *o 


e   is        be-come 


£L  (L-c  fr 


my      sal  -   va  - 

JT3  J'  J- 


N^ 


I 


i 


?>j> 


r,Jr  y    v 


^ 


4fr  p   * 


()  V  r      i  p  J     t 


Si 


tion. 


.my  sal  -  va   - 


-    tion, 


my  sal- 


iMi&uyV    Jl  MY 


tion,  my  sal  -    va  - 


-   tion,  my  sal  -  va  - 


tin  r       Lgg=j 


uooo 


IL> 


sa^w 


^ 


$ 


^fin  ^> 


i 


t  ioon 


D3       %***■ 

^-ifs^      no  20.  Double  Chorus—  "He  is  my  God. 

j     Grave.  J 

mm 


97 


14900 


lz: 


an 


nab 


1 


ta  -  tion, 


my    fa   -    ther's     God. 


^ 


£ 


P 


-pare Him  an 


hab 


i  -  .  ta  -  tion, 


my     fa-ther  's  Gor 


■j       ti 


SB 


f       Ejii 


-pare  Him    an       hab 


i     -       ta  -  tion, 


my     fa  -    ther's     God. 


¥ 


P^P 


:fe 


4M # 


-pare         Him     an        hab 


i       -     ta  -  tion, 


my     fi  -    ther's      God. 


n        n 


* 


Him  an 


hab- 


i      -     ta  -  tion, 


$ 


my     fa  -   ther's      God. 


h 


pare        Him     an        hah   . 


-  1 


ta-  tion, 


my     fa  -   ther's      God. 


1H7I1I7'    fl 


!> 


1     -    ta  -  tion, 


' 


^ 


my     fa -ther's         God. 


r 


Him         an 


hab   - 


i^J 


i^ni 


it 


^ 


i      -      ta  -  tion, 


5Hj 


my     fa  -  ther's      God. 


^^-^ 


PP* 


ffi 


i=r 


r 


"i&. 


N?  21.  CHORUS._  "And  I  will  exalt  him." 
;     Andante.  ,„*• 


A 


Soprano. 
Alto. 

Tenor. 
Bass. 


X 


PIANO. 


14HO0 


ia 


^m 


t'tf 


And 


I  will  ex  -  alt 


Q  "if 

i  I "  i  *» 


■o 

And  I 


w 


will  eX  -    alt 


o 


^ 


f-^^-p 


And      I  will  ex  -  alt 


Him, 


£* 


f= 


"^  And       I       will  ex  -  alt 

Andante.  (d  =  nn) 


Htm, 


"!f 


Sg 


5 


PF 


^r 


TT 


rr 


rf 


nf 


99 


J 


$ 


Him, 


— e — 

Him, 


m 


^ 


v 


y 


will ex  -   alt. 


Him,  I 


3^ 


F  0   m    0 


0  m    0 


fe 


will—    ex  -  alt 


— 


Him,  I 


iff¥ 


W 


35ff 


f 


*u-^ 


S 


r  i^ 


gs 


F=* 


0  m     0 


^ 


i* 


E? 


^ 


^^ 


P 


sH 


,A 


will ex- 


ir 


will_   ex  -  a 


Him, 


0  m  0 


f 


0    I  o 


m 


as: 


will  ex-alt    Him, 


3? 


will     ex  -  alt Him. 

J'  poco  mart: 


m 


*?y 


\      will  ex-alt    Hi 


m. 


And 


=^ 


£S£ 


m 


m 


Wf 


f=F¥ 


-J-J 


e6 


y 


^ 


r  r  '  'r  r 


marc. 


i 


=F   J  * 


PS 


£ 


I 


alt    Him, I     will  ex-alt        Him 


m 


will_ex-alt,      I     will  exalt     Him,  I   will— 


I 


33? 


i 


And 


will  ex     -     alt 


^ 


t 


\       will     ex 


alt 


m£ 


#u 


i=M2 


li 


Him, 


i 


U 


j^ 


XL 


^ 


31 


^ 


^C 


^ 


f 


"^ =: 


H900 


TJORMtNG  AKP9 

MroxaBsroBUcu 


100 

J 


\T 


\V 


$ 


&EtL 


And 


will  ex-     -  alt 


Him,   I     will  exalt   Him, 


£ 


-ii 


m 


pi  i  <LJW 


ic 


ex  -  alt 


Him,   I     will  exalt  Hint) 


^ 


* 


will  exalt    Him, 


f7fr?rrir,r 


will  ex-alt  _  Him, 

k# — •    ., — . .    »   .vn 


I__will  exalt 


¥ 


2=-^ 


3: 


will    ex-alt,     I     will  exalt    Him,   I      will      ex -alt, 


P 


;:!■.-.  ■,, 


ffi 


F=^ 


£ 


£ 


ii 


J^ 


£ 


£ 


m 


m 


,0  '"^■-  ri; 
ir  r  ir  r." 


will  ex-alt     Him. 


I 


is  my     fathers 


■=3 


331 


will  ex-alt     Him. 


i 


He 


is  my      fa  -  thers 


35= 


Him. 


He 


W^=r5 


is  my     fa  -  thers 


£ 


will  ex-alt     Him. 


ft 


^1 


u4 


i 


m 


He  is   my     fa  -  thers 

J-    J 


^ 


"/ 


4 


*^ 


^g 


§P 


3       bi 


zr     ■» 


./ 


^^ 


^         '»/, 


?/- 


5E 


i 


TV 


^ 


I 


God,    He    is my 

m 


fa-ther)s  God. 


Sfc 


will_  ex  -  alt,       I      will  ex-alt 


TT 


w 


God,    He 


$ 


is  my 


father's      God.    ^n^ 


will  ex 


alt 


God,   He 


is    my      fa  -  therb    God. 


m 


fe 


IC 


^       God,  He 


$ 


3£ 


is   my 


fa-ther's   God. 


-  Jt- iiflj  ^ 


^ 


^ 


s* 


»!! 


"4f 


r 


t — r 


^ 


.//• 


r 


14900 


9 


r  <nr  rii 


a 


101 


ztzzz 


Him, ex   -    alt 


Him, 


I,  I    will  exalt    Him, 


3>      J.      ii 


M 


£ 


F^ 


1Q 


I 


Him,  I        will     ex    -     alt 


Him, 


£ 


»!/■. 


f  ififr  r  if 


I will   ex- 


^ 


3E 


¥=+ 


% 


I  will   ex -alt,        I     will  exalt        Him, 


I 


-I 


-J. 


kkd 


i^feJ 


J=ki 


and         I 


J= 


B 


^ 
£ 


PP 


s?  re 


IS 


F¥ 


m5 


Tf~ 


W=F 


^= 


§m 


i 


Tt~ 


and  I 


will  ex    -     alt Him, 


I 


•    I-     <"J|»r-J 


fe 


^£- 


I        will  ex- 


^ 


^^ 


¥=& 


■  alt,       I     will  exalt     Him, 


I        will  ex  -  alt 


g^ 


^ 


N       will  ex    -     alt  Him,  I will_  ex  -  alt 


Him, 


14900 


J1900 


ol 


N9  22.  DUFT._  "The  Lord  is  a  man  of  war.' 
Andante  allegro.  (J=i«) 


103 


PIANO 


1*900 


104 


m 


*M 


f, 


fe£ 


war, 


i 


f   f     r 


-TTT 


m 


he    Lord,       the      Lord  is      a_man    of  war, 


I 


„t  ,.r_l    _,]r*    U 


a 


171, 


£#=£ 


^ 


J=± 


£ 


pf 


frs? 


T-J 


gg  r  *  * 


;^^ 


^ 


^u 


./• 


r^ 


^ 


<- 1  I1! 


SS 


^g 


£3E 


93* 


Bass  II.  _/• 


^NtP 


The  Lord  is  a  man  of 


SE 


The  Lord  is  a  man  of  war. 


M  ->J>j-  u 


W 


pwp 


=?=r 


3=£ 


rW 


*M  r  ^Jfl 


U 


^ 


^^ 


31 


war. 


b£ 


gS 


s=p 


*      *      J 


m 


TO3,JfL.t 


The     Lord  is  a  man  of      war, 


IS 


itt 


^ 


J^ 


J. 


fe 


Pi^ 


HP 


^S£ 


*^ 


a  j  i  f 


^^ 


m=£ 


S 


fe£ 


P*£ 


» 


=£= 


fc 


the     Lord,        the       Lord    is      a      man  of      war. 


^m 


mm 


m 


^Pl 


sg 


J^L 


i-J: 


J- 


^ 


i 


u 


m 


^¥ 


lt»00 


14900 


J* 


2 


i^ 


106 


5^ 


'"A 


£HNM 


s 


name. 


^#^ 


"f 


Pha-raotis  chariots, 


r  n  r  i  p J  '  "^ 


•n,ti  >i     J  I  r  -f#      ir     J  1  j:  f : 


Pha-raohs  chariots,  and  his 


mm 


• 


£U=t 


*-"-* 


n*  irrir   ? 


iffTt?  l*p  J»r 


and  his  host. 


hath  He     cast  in-to        the    sea,  hath. 


»M  r   Hirj 


ff=R2 


J££ 


s=p 


? 


host, 


hath  He    cast  in-to       the   sea, 


hath  He 


«* 


sea 


The   Lord  is  a  man  of    war, . 


sea. 


HV 


##l 


m 


u 


^pfpfiu^ 


J 


=?=^r 


«£ 


/    *■ 


»/ 


£e=£ 


2=fc 


P? 


/jei'o  marc 


ltOOO 


107 


B& 


£ 


■HTcrrrrirrj^ 


A 


Lord  is    His    name, 


(l 


*£ 


0-m..0.1 


-TO3.fr 


F 


:f=?: 


ta 


^ 


^ 


^ 


^ 


r^T 


«fe 


A 


*§ 


m 


^3 


»y  r  f 


Pharaohs   chariots, 


and  his    host, 


pr  ir  r  <  i» 


Lord    is     His      name, 


Pha  -  raoh's   chariots, 


and  his 


mm 


s 


j 


«^-»-^T-* 


0'      0 


iri 


»f 


P-1 0 


■,.:>„» ,  f fcr i*gp  rfinpiJ     t 


m 


hath   He         cast      in  -  to    the    sea, 


hath  He 


*fr  3»r 


/;  legato 


r  *r    ' 


14'»0O 


108 


r  c£r 


«i 


^ 


in  -  to    the  sea. 


■Hii  rff 


^^ 


in  -  to    the  sea . 


0 


** 


111** 


! 


B 


fe 


gin 


e 


ii^r^i 


s 


^ 


=?=? 


m 


* 


w*=f* 


w 


^ 


r- 


= 


r 


nm 


i ^ ff„f  jf:..', 


*>»»  <*«*f»  4 


I 


ffi^ 


^ 


^ 


i 


a^ 


4u 


& 


i  A  A 


±d= 


fS^f 


^ 


^P^ 


F^^j^ 


:=f^ 


^^ 


^ 


^ 


r  r  » 


fe^ 


^S 


^ 


M 


t* 


Q 


^# 


?=** 


.»?/' 


3.:<^5 


■>-M>  r  r  ir  ^ 


# — (► 


^i 


* 


^ 


His  chosen      captains 
>»f 


al  -  so   are    drowned,  al  -  so     are      drowned, 


fe^E 


i- 


mm 


His  chosen      captains  al  -  so   are  drowned, 


wm 


** 


t 


■  ■  m 


mt 


TTT 


u.   •    • 


^m 


^.mao 


H-Od, 


?    ?    * 


6  -  i  10 


#■    »■ 


£ 


»      * 


his   chos  -  en        captains 


m£ 


t 


al  -  so      are      drowned, 

mm         , 


al  -  so    are 


^E 


*»= 


« 


** 


w 


his  chos  -  en        captains 

i 


al  -  so      are      drowned, 


WUf 


u  i'lr  r 


sp 


^^ 


p* 


^^ 


r*M  J   J  i 


^ 


drowned , 


al  -  so    are     drowned,        his  chosen 


351 


f:  J 


*£*= 


I 


■>-M  J  J  ^ 


al  -  so    are     drowned, 
_2 


his  chosen 


M 


^ 

>•/;*/&. 


f= 


P 


14900 


110 


as 


~m — <rzpz 


captains        al  -  so  axe     drowned, 


»r  n  r  r  r  i  r'  p 


rt^  //*. 


4>tf  r  r  i  r  P  r  i  r  r=i 


al  -  so    are     drowned    in        the  Red 

ad  lib. 


m 


captains       al  -  so  are    drowned, 


al .  so    are     drowned    in        the  Red 


Sea, 


his  chos.en       captains       al  -  so  are    drowned,  al-so    are 


as 


* » 


L 


Sea, 


his  chos-en       captains      al  -  so  are     drowned,  al-so   are 


m^m 


t 


>m 


:=z£- 


./' 


-rrt 


£=2 


w± 


-9-' 


t*»oo 


Jf  al/ars>: 


33H 


ife 


/ 


<? 


to 


1 


drowned  in        the  Red        Sea. 
Jf  <iU<<rg. 


Ill 


drowned  in       the    Red        Sea.  i 


14900 


& 
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N?24.  DOUBLE    CHORUS.  _  "Thy  right  hand,  O  Lord'.' 
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*1      p'iec-es ,Thy  rierht  hand ,  O  Lord ,  hath     dash-ed  in      pieces 


hi.  J)  j)  J) 


r-    I  ^  Th  >  Jt  J  J'  J>  J  J  J' 


:? 


piec-es  the    en  -  e      -      my, 


^         nipr-PQ  ha+h  Hn«;h_prl        in    nipr_p«i    thp   pn  .  P  -         mv 


Thy  right  hand,  O  Lord^iath  dashed   in 


piec-es,hath dash-ed     in  piec-es  the  en  -  e 


k)       P      g     fl     t 


my, 


*■         piec-es  the    en  - 


14000 
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^ 


the         en  - 


right  hand,  O 


J) 


^m 


ni}',  Thy        right  hand,  0  Lord,  hath      dnsh-ed  in 


kijji  J>     i     J^  J1   njLJ)    J)  ^|  >   J)  -,        Jl  Jl     J,      5J 


5 


pieces.Thy  right  hand.O  Lord Jiath  dashed  in      pieces 


the  en  -  e    -      my, 


I  ifv    M  P  p  P  p  p  p  i  p  p  M  M  ^ 


Thy      right  hand, OLord,hath  dashed  in      pieces,   in     piec-es    the  en  -  e    -      my, 


**  i  ^    p   p  p  p  p  P  p  P  ^ 


pp 


I 


Thy      right  hand,  0  Lord,hath  dashed   in      pieces   the    en- 


v 


) 


m 


m 


k 


p    Ji  p  P 


^a 


r 


the         en-         -  -         -e-        -       -my,  Ihy       right  hand,  (J  Lord, hath     dash-ed 

h-'i  ii  J>  }  J'i  J'  J'  J)  >  }i  1 1  b  }i  Ji  Ji  Ji  J'  J'  J'  ^ 


3E 


pieces.Thy  right  hand,  0  Lord, hath  dashed  in 
—^fm *       m * 


pieces,  hath  dash-ed    in  piec-es  the  en- e- 


irnri^ 


^fHff 


p  ^  M    NHPM 


Thy      right  hand, 0  Lord, hath  dashed  in      pieces,  hath  dash-ed     in  piec-es  the  en  -  e- 


1 


p  f  p  P.  p  P  p  p  Ip  pi 


* 


I 


1 


-•>— g 


Thy      right  hand, O  Lord.hath  dashed  in 


pieces  the    en- 


-5-    *   e- 


g 


<Hr^~p  P  P  ^^ 


P  P  g  f  P  P  P  P     *t        i 


pieces,  Thy  right  hand,  0  Lord, 


^^ 


Thy  right  hand,  0  Lord, hath     dashed    in 


J>    J  Ji  f!     JT^ 


^ 


p     £V  jTJf 


Thy      right  hand,  0  Lord, 


Mm  p 


Thy  right  hand,  0  Lord,  hath    dashed    in 


MP  MP  fr  t  m 


Thy      right  hand,0  Lord, 


I 


P  *p   Hir   ^ 


Thy  right  hand,  O  Lord,  hath    dashed    in 


$ 


-  my, 


Thy  right  hand,  O     Lord, 


^m 


■>  p  p  p  p  if    * 


pieces, 


hy  right  nana ,  u      Lord, 

JlJ>    i  JHJ     g 


-my, 


Thy  right  hand,  0      Lord, 


rr-p-fr-f 


■  my, 


Thy  right  hand,  0      Lord, 


•/Mp  a  p  ir^ 


5 


'        -my,  Thy  right  hand,  U      Lord, 

of  Li^pffIriV.i£igiaS 
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ffg        V      «* 


120 


)OJ 


1  Mm  p  p  p  j>  p  b  j>  1 1  r  g 


piec-es,hath  dash-ed   in   piec-es  the  en  -  e   -    my 


|>    J)    J>     J)     j)   J   J>     ^  J^fti)     Jl 


5' 


piec-es, hath  dash-ed   in   piec-es  the  en  -  e   -   my 


M  fi  p  i  p  p  p  J>  M^^ 


piec-es,hath  dash-ed   in   piec-es  the  en  -  e   -    my.  ^ 


Hp   b  M  £^^ 


/  "  P 

dash-ed    in 


£ 


Thy  right  hand,  0  Lord,  hath 


^ 


p  P  P  g  p 


p 


i 


Thyr  right  hand,  0  Lord,  hath    dash-ed    in 


J)  -h    J)  Jljl-J)     J^  Js  Jl 


Thy  right  hand,  0  Lord, hath    dash-ed    in 


« 


i  P    P    9    P  I 


i 


¥ 


Thy  right  hand,  0  Lord,  hath    dash-ed    in 


Mm  ?  p  @ 


v 


dash-ed    in 


Thy  right  hand,  O  Lord,  hath 


/ 


fe3 


^ 


Thy  right  hand,  0 


W^-iKM 


Thy  right  hand,  a 


•?     P      P       fl       f 


T   P     fl      J>     JO  JO     i   i' 


Thy  right  hand,  0 


*  f  P  M 


^ 


piec-es, hath  dash-ed  in    piec-es  the  en  -  e 


niv, 


1  MM  p  p  p .  J'  Ji  Ji  J>  J'  I  r  r  ff    P  W      i 


Thy  right  hand,  0 


i 


piec-es,  hath  dash-ed  m    piec-es  the    en  -  e 


my,  Thy  right  hand,  O  Lord, 


M  JO  JJ  JO  J>  Ji  ,h  1  J>  J)  J'  J*  Jt 


piec-es, hath  dash-ed  in   piec-es  the   en  -  e      -     my,  Th)r  right  hand,  O  Lord, 


p  a  b  P  p  M  P  M  P    IMP   P  F  r^E^ 


piec-es, hath  dash-ed  in   piec-es  the   en-e 


my,  Thy  right  hand,  O  Lord, 


-JL-p  p  J)  j'  i  ji  ^  j)  Ji  p  p  i  p  p  p  p  f  r_jg 


piec-es, hath  dash-ed  in    pipc-es  the   en-e 


right  hand,  O  Lord , 

m 


14900 


\     Lord, 


Thy  right  hand,  0      Lord.hath     dash-ed  in  piec-es,  hathdash-ed   in 


Lord, 


Thy  right  hand,  O     Lord.hath    dash-ed  in  piec-es,  hath  dash-ed   in 


: 


Lord, 


S 


^M 


Thy  right  hand,  O     Lord.hath    dash-ed  in  piec-es,  hathdash-ed   in 


T 


$ 


Thy  right  hand, O  Lord, 


v  J)  J)  A  l\ 


Thy  right  hand, O  Lord, 


Thy  right  hand,  O  Lord, 


^fM      Pfe^ 


Thy  right  hand, 0  Lord, 


14900 


^WtRK  PUBLIC  LE 
;0  LQICl 

ma  York 


40  Li;  -'^"Ja2.'GAR?9 
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m 


rinfc. 


piec-es    the   en  -  e    -    my,  Thy  "right  hand,  O       Lord, 


Thy  right  hand,  O 


j.  UICU-CO  lilt-        t-U     -      ^  t»l_J   .       *  iij         i    it,  11  i       uuwu,       v^  »^        .    ■<  ,  «  »._,       .  .^j  —  -    ......-,      „ 

^_P  p  e  c  p  h  g  ii  ir    *     "v*i>  h  m 

*J        mor_o«    «>ip    m.   »     -    mv    Thv   riorht    hand.    O         Lord.  Thv  ritrht  hand.  O 


piec-es   the   en  -  e    -   my,  Thy  right  hand,  0 


*   P  p  p  P  P— ■ p  ^  p    P   c 


Lord, 


Thy  right  hand,  0 


>        -  P    ff    P^8 


1 


piec-es    the   en  -  e    -    ni)-,  Thy  right  hand,  0       Lord, 


Thy  right  hand,  O 


Lord, hath  dash-ed     in    piec-es,  hath    dash- ed 

J)   J)   J)    J  Ji  J)    J  J>    J)    Jl 


in        piec  -  es    the   en  -  e   -    my. 


hi  j>  Jwi  J  j>  j  <  i 


Lord, hath  dash-ed     in    piec-es,  hath    dash-ed     in        piec-es    the   en  -  e   -     my. 


Lord, hath   dash-ed     in    piec-es,  hath    dash-ed     in        piec-es    the    en  -  e    -    my. 


Lord, hath  dash-ed     in    piec-es,  hath    dash-ed     in        piec-  es    the    en  -  e    -    my 


Lord,  hath   dash-ed     lii    piec  -  ^es,  hath    dash-ed     in        piec-es    the    en  -  e    -    my 


A    J> '  J>    J)    J*-^   J)'  Jt   7   J>  Jil  J)   J*  JiJ)J'    J    M 

©       t  nrd  >ia*ii   d.-icti -pH     fn    ni'pr  -  ps   hath    dash-  ed     in        niec  -  es    the    en  -  e    -    my. 


Lord, hath  dash-ed     in    piec  -  es,  hath    dash-ed 

|   M   f   f 


Lord, hath  dash-ed     in    piec-es, hath    dash-ed 


in        piec  -  es    the    en  -  e   -    my, 


1         Lord, hath   dash-ed     in    piec-es,  hath    dash-ed     in        piec 


14?  p  a  F  u  aim 

in        piec  -  es    the    en  -  e -    my. 


m^ 


N92J 


25.   DOUBLE   CHORUS.  _  "And  in  the  greatness'.' 


123 


Soprano  I. 

Alto  I. 

Tenor  I. 

Bass  I. 

Soprano  II. 
Alto  II. 
Tenor  II. 
Bass  II. 


Adagio 


I  <•  * '?  r  r  1  M-     J  I  »r    p     1  »r  P  r 

v  And In     the         great  -    ness  of      Thine  ex  -   eel  -  len  - 


t  <•  s  f  r  r 

«P  And    In     th 


PIANO. 


^m^z 


Ant     in     the         great  -    ness  of     Thine 


^m 


ex  -   eel -len- 


«J-      ^    J 


cy, 


And    in     the         great  -    ness  of     Thine 


ex  -   eel  -  len  -  cy, 


cy, 


SeI 


# — » 


And    in      the         great-ness 
— rj  • 


y       r-i 


of      Thine 


P=l 


ex  -   eel  -  len  -  cy, 


fa>     *      J       J 


the         great  -    ness 


of  Thine         ex  -  eel- len -cy, 


And    in     the         great  -    ness  of     Thine 


I 


y 


ex  -    eel  -  len  -  cy, 


Iv,  rQ  J  J  i  vr    r  i  \>r    r  \  r  v  rm 

v  And    in     the         great  -    ness  Sf  Thine  ex  -  eel  -  len  -  cy, 


And    in     the         great 

•>r,  i  r  r  r 


And    in     the         great-ness 

Adagio.  (J  =  go) 


r  i  »r  p 


of  Thine         ex  -   eel- len  - 


cy, 


i  'j r; if  i  it  r 

w  ./borc  maestit  L,  i 


^  p  p,L  f.  j 


e£  p  p  p  p 


5s 


S 


* 


>;A- 


■te#r 


f-p-P  P  r   p  p  i  r  p"p  r  r"i -  I 


Thou  hast  o  -  verthrown , 


ft  J)    Ji    J    j 


Thou  hast  o  -  verthrown  them  that     rose    up   a-gainst  Thee 


^^S 


Mf 


/TV 


^ 


*• 


Thou  hast  o  -  verthrown, 


Thou  hast  o 
rinfx. 


verthrown  them  that 


;  p  p  p  T    ^ 

hou  hast  o  -  verthrown  them  the 


a-gainst  Thee. 
Zi     -       fen. 

3fp= 


^ 


Ff 

hou  has 


S 


Thou  hast  o  -  verthrown, 


^      *P      P     g     g 


Thou  hast  o  -  verthrown  them  that     rose    up 


g^g 


a-gainst  Thee 
((•it. 


■i  '         *?*'    I  ■ 


p  r  p  p 

fhou  hast  o  -  vei 


*         Thou  hast  o  -  verthrown, 


ty     P    P     P    f 


rinjs. 


verthrown  them  that     rose    up    a-gainst  Thee. 


ten. 


m 


p  p  t>  p 

fhou  hast  o  -  vei 


Thou  hast  o  -  verthrown, 


tt^ 


m 


Thou  hast  o  -  verthrown  them  that     rose    up    a-gainst  Thee 


i>  J'  J'  J'  J     J'  1<  1  J  J  ■»» 


m 


^zs* 


/TV 


^ 


Thou  hast  o  -  verthrown, 


*>       Thou  hast  o-  ver 


Thou  hast  o 


verthrown  them  that 


rose    up    a-gainst  Thee. 


Thou  hast  o  -  verthrown  them  that     rose    up    a-gainst 'Thee. 


erthrown, 


?  H  P  t  P 


r  m  r 


: feW.    ■    ^     - 

«r  p  p  r  r  m 


?hn 


gE^P 


Thou  hast  o  -  verthrown ,  Thou  hast  o  -  verthrown  them  that     rose    up 


Hli§ 


a-gainst  Thee 


*F=* 


14900 


~» — *" 


^^ 


rinfz. 


3Jk 


EZK=E 


1^ 
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-\ 


f 


s  A 


N?26.    DOUBLE    CHORUS.  _  "Thou  sentest  forth  Thy  wrath." 


Soprano  I. 
Alto  I. 

Tenor  I. 
Bass  I. 

Soprano  II. 

Alto  II. 
Tenor  II. 

Bass  II. 

PIANO. 


Andante 


^m 


ii  'i  i  ii  i  r  iiJ-  m 


Thou  sentest   forth  Thy  wrath,whichcon-sumed  them  as    stubble.Thou    sent-  est 


^^ 


m 


^ 


s& 


I 


Andante.  (J=  88) 

M 


ii (f legato 


t- 


?B 


* 


^ 


^^ 


Cfif  r  r  r  i 


m 


m 


I 


forth  Thy        wrath,. 


Thou  sent  -  est     forth  Thy  wrath, . 


m 


^ 


*© 


forth       Thy  wrath,  which  con  -  sum-ed    them    as      stub-ble,  Thou    sent  -   est   forth      Thy 


m£z 


i 


m 


Thou 


sent-est        forth 


Thy 


^ 


' 


¥^T 


JJr'-    „    JiJ^ 


:P 


S^e* 


W^ 


Jsat 


U900 


w 


125 


a 


% 


t 


m 


hy 


wrath,      Thou 


sent  - 


-  est     forth  Thy  wrath 


which  con  - 


m 


tef 


m 


^^ 


P 


wrath , . 


which  con -sum  - 


ed 


them 


^^ 


m  i  ■  r 


wrath,  which  con  -    sum-ed  them  as      stub-ble,  Thou  sent  • 


-  est       forth     Thy 


l- 


m 


w 


Thou 


sent    -     est 


forth 


Thy 


$ 


m 


$  if  "r  ^ 


i 


^ 


J; — nJ 


* 


s 


IS 


*f*ijE 


*F 


f 


r 


£ 


MM 


£Al 


Itfl-    r  >^ 


^ 


Ji  J. 


^ 


Fed. 


tea 


^ 


is 


r 


i 


-ed_   them      as 


stubble,  Thou 


sent 


est      forth      Thy 


3 ' » J  *<[> 


*5 


*     4       4 


stubble,  which  con  -  sum  -    ed 


them,    which  con  -  sum-ed_  them  as        stubble, Thou 


$ 


cr  i  r  r  r  ■"I'r  m 


=r? 


Pi 


^ 


senT^ 


« 


wrath, . 


Thou 


est       forth     Thy_ 


m 


mm 


7- 


sent 


wrath,  which  con  -  sum-ed  them  as       stubble,  Thou 


■  est-    forth    Thy_ 


'$ 


$ 


8 


j.     J    J? 


*^ 


JfiJ     .J       J      ,,J    =j 


I  r  fi    ft J^ 


rnrf; 


? 


% 


uL^z 


14900 


wrath, 


Thy       wrath, 


$ 


$ 


^ 


v 


$±E±^ 


i 


s 


pi 


^^ 


S3 


^ 


zr 
M- 


*> 


f«*7ff 


2. 


/ 


fWT 


Ife 


_£= 


s 


f 


Thy_   wrath, 


Thou  sentest      forth,   Thou 


|-»«L__j£Ll  -J  J  ^  ii j  U  i|l  I  J      i 


sentest      forth         Thy 


wrath, 


I 


Thou  sentest       forth,  Thou    sent    -     est 


forth. 


I 


I 


wrath, 


Thou  sentest 


forth,. 


Thou  sentest     forth  Thy  wrath,  Thou 


^ 


m 


Thou 


sent 


est 


forth 


Thy 


i 


i 


V 


Thou,  Thou. 


sentest     forth 


-fi 


Thy 


1= 


-» 


Thou,  Thou    sent    -     est 


forth 


£ 


Thy 


1 


-22 


Thou 


sent    -     est 


forth. 


m 


Thy 


1 


3E 


Thou 


sent 


est 


forth 


$ 


m 


im 


Thy 


1 


*r 


^ 


j. 


-n 


^A  A 


frinfz. 
o 


i 


TT 
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ini 
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If      J        U  J 


wrath, 


tEEB 


5 


which       con  -  -  sum-ed  them,  Thou  sent  -        -  es 


^f 


*■ 


m       m 


forth  Thy  wrath,. 


which  con  -  sum-ed  them   as       stubble, 


Thou      sent  ■ 


m 


sent  ■ 


forth,      Thou 


sent-  -est     forth,       maro         Tnou      sent 


3 


1 


m 


/The 


ed  them  as       stubble, Thou  sent  - 


-est     forth,      Thou  sent-         -est 


rir:r^ 


them 


as        stubble , 


\      Thou  sent  -        -  est 


m 


$ 


them         as  stubble, 


Thou  sent  ■ 

r> 


■est 


m 


tubble , 


them 


as        s 


Thou  sent  -  est 


-  ed  them  as 


rnttrt:    — f-j- 


m 


9 


m 


as        stubble, 

A 


Thou  sent  -         -  est 


g^ 


i 


#_£ 


m 


^El 


SEE^E^E* 


^ 


I 


B 


est    forth 


¥ 


^ 


Thy   wrath,      which  con -sum-ed, which  con- 


t    r  r  if  r 


s 


^ 


f. 


v        forth,  Thou  sentest      forth 


Thy  wrath,     which  con-  sum-ed, which  con 


forth, Thou  sentest    forth  Thy  wrath, 


Thy  wrath,     which  con -sum-ed, which  con- 


Thy  wrath,     which  con- sum-ed  .which  con- 


14900 


m  rripij^i 


J 


181 


P^ 


•  ed,  which  con  -   sum  -    ed  them 


m  -~ — ' — w • ■> — ■ — c? 

ed      them,     which  con  -  sum  -   ed 


con  -        -  sum  • 


them 


m 


sum 


^ 


-ed,  which     con-  -sum  -    ed  them 


S 


w 


J- 


I 


rinfz- 


con-        -sum 


-  ed      them,     which  con-  sum-         -  ed      them 


as 


P^ii? 


which        con-         -sum- 

i    J       J 


ed 


them 


as 


i 


gy=f 


l 


/•»</&■ 


which       con-  sum -ed  them, 


which  con  -    sum  ■ 


-  ed  them  as 


1 


^ 


« 


which  con-sum-ed       them 


as      stub-ble,which  con  -    sum  -  ed  them 


?: 


r       r  l  r     r.  r  1  r     ^m 

sum-  -  ed      them,      which  con  -   sum-         -  ed       thei 


f* which        con- 


|   £      f      iff   fffr#^ 


ii=4 


as 


«= 


* 


^^& 


*V     -■ 


1 


!/ 


TT 


OlJ^A-fO 


clla rg. 


-M- 


r> 


*  r  ir  r  ■  i  f^M 


^ 


them 


$ 


stubble,  as       stubble, 


£ 


which  con-sum-ed 


as 


^^ 


stubble. 


stubble,  as       stubble, 


which  con-sum-ed       them 
allarg. 


as 


stubble. 


O* 


»f,.r '  r 


^ 


I 


stubble,  as       stubble,  which  con-sum-ed       them 


as 


*      ItJ      J     * 


f 


J 


them 


stubble. 
-• — » — 


O, 


^ 


stubble,  as       stubble, 


IP 


which  con-sum-ed 
allarg. 


as 


stubble. 


O 


m 


i 


i 


stubble,  as       stubble,  which  con-sum-ed       them 


as       stubble. 


m 


o 


J 


stubble,         as       stubble, 

f  >  «r  I  J 


which  con-sum-ed       them 


g^a/y.  p      ^ 


as 


stubble. 


^P^i 


f 


^ 


stubble,         as       stubble, 


which  con-sum-ed       them 

4 


as       stubble. 


/T\ 


Die,  whi 


m 


stubble,  as       stubble,  which  con-sum-ed       them 


i<i\t?.\*rt% 


as       stubble. 


1*1 


"§"§" 


/C\ 


^ 


14900 


#? 


^ 


T~ F 


allWSj 

3^ 


3T 


T\ 
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Soprano. 
Alto. 


N9  27.  CHORUS.  _" And  with  the  blast." 


Tenor. 


f 


Bass. 


PIANO. 


.   Andante. 


W 


^t 


And 


with  the 


fe 


E 


^^ 


JfflJ         J>  J>  I 


S 


v     /W^         And  with  the    blast 

JJ.  JffllJ'    p  p  P  Jw 


of  Thy 


S5 


— *   • 

And  with  the  blast 


of  Thy  nostrils, 


9^ 


^m 


-Andante.  (J  =  7«) 


And  with  the  blast. 


ffi 


I        v  p 


M1  P'  P  P  P 


blast    of  Thy  nostrils, 


the      wa  -  ters  were  gath-er-  ed,were 


$ 


nostrils,   the    wa-terswere  gath-er-ed  to-gether, 


the   wa  -  ters  were 


P 1  ft    p  J  P"  p  P  P  I P  M 


^ 


r 


m 


m£ 


the       wa  -  ters  were  gath-er-ed  to  -  gether, 


i     *  f  r~r  p  n  I P'  PP  P  PF* 


i 


of  Thy  nostrils, 


V^the    wa  -  ters  were  gath-er-ed  to-gether, 


ij   JW      v  J  i1'  g 


N£ 


-  er-ed  to-geth-er, 


and  with  the    blast. 


of   Thy 


& 


and  with  the  blasT 


er-ed  to  -geth-er, 


p!  i     vp  P'  PPP  IP  M 
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were  gath-er-ed  to  -  geth-er, 


and  with  the 
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rathei 


were  gath-er-ed  to  -  geth-er, 
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nos-trils, 


the    wa- ters  were  g-ath-er-ed  to-gether, 
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of  Thy  nos-trils,     the      wa-  ters  were  g-athered  to  -  gether, 
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of Thy  nostrils, 


the    wa  -  ters  were 


?ty,  p  p  p  Sffl*p  ?  i^p  i       i     ,  P  ir>   i  ff  P'pP  g 


and  with  the   blast_  of  Thy  nostrils, 


the       wa  -  ters  were  g-ath-er-ed,were 


$ 


the  floodsstoodup-right,stood upright  as  an     heap 


^^ 


f? 


1 
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g-ath-er-ed  to-geth-er, 


<> 


the       floods    stood 
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P'PP  P  F  M 


S 


g-ath-er-ed  to-geth-er, 


the       floods    stood 
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g-ath-er-ed  to-g-eth-er, 
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^ 
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up  -    right        as         an  heap, 


the  floods  stood  up-right,stood  upright  as  an 
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*•'         up   -    right        as  an  heap, 
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marc. 


the      floods    stood  up   -    right        as  an  heap, 


heap, 
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mure. 
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the      floods    stood  up    -    right       as  an  heap,  r\Y"\f 


i&bXn/v^fr  the      floods  stood      up  -  right  as  an     heap, 


th°       wa-ters  were  gath-er-ed  to  -geth-er, 


the  wa  -  terswere 


the  waters  were  s^th-er-edto-g'cther, 


the 
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as        an         heap, 


as         an  heap,. 
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gath  -  er-ed,the   wa  -  ters  were  gath  -  er-ed,me   wa  -  terswere  gath  -  er-ed  to-geth-er,       the 


depths  were  congeal  -   ed,the  depths  were  congeal   -   ed,  the  depths  were  congeal  -  ed, 
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m 
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^^ 
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-g-eal.ed,   were     con-      -g-eal-ed  in  the  heart  of  the     sea, 
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the  depths  were  con -geal-ed  in  the  heart  of  the     sea,    the  floods  stood  up-right  as  an 
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the       wa  -  ters  were  g-ath  -  er-ed   to 
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the  wa -ters  were  gath  -  er-ed    to  -  g-eth  -     er, 
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m 
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er, 
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as    "       an  heap, 


as  an 


^^^ 


lu^bjun     *    ^iKjJ  ^  p-  w  p 


* 


£ 


wa  -  terswereg-ath-er-ed  to  -  g-eth-er, 
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depths  were  con-g-eal  -  ed  in        the         hearT 
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$ 


S 
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s 


the  depths  were  con  -  g-eal  -  ed ,  were    con  - 
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the  depths  were  con -g-eal-       -  ed,     con 
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Andante. (Aiu) 
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I   will  pur  -  sue,  .  I     will    o-ver-take, 
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the  en-e-my     said,  I    will  pur  -  sue 
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up-        -on  them:        I   will  draw  my     sword:  my       hand  shall    de  - 
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them,         I   will  draw  my       swrord:  my 
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-take,      I  will  di  -  vide,     I'll  draw  my  sword;    my  hand  shall  de   -    stroy 
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fi 
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N?  29.  AlR._  "Thou  didst  blow." 
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Aadante  larghetto.  (J=6») 
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Solo.        mr^+r 
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lead,  they  sank  as  lead,  as 
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blow,        Thou  didst  blow         with    the       wind; 
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N9  30.  Double  Chorus "who  is  like  unto  Thee?" 

Grave. 

^'p-  p  r    p  p  1  \ 
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m 
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Who   is  like   unto        Thee, 
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Who  is  like    un-to        Thee, 


^ 


un-to 


Who  is  like   un 


Thee, 
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Who   is  like    un-to        Thee, 
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Who   is  like    lin-to 


like    un-  o        Thee, 


Who   is  like    un-to 


Thee, 
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Who  is  like    un-to        Tneei 
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Thee, 
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O     Lord,  among  the    Gods? 


¥ 


^ 
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Lord,  among  the      Gods? 
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O     Lord,  among  the      Gods? 
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O      Lord,  among  the 
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Gods? 


O      Lord,  among  the      Gods? 
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0      Lord, 


among  the 
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O      Lord,  among  the      Gods  ? 


V 
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<PF» 


I 


who      is    like         Thee,      glor  -  ious    in  ho    -    li 
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who      is    like         Thee,       glor -ious    in 
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ear-  ful     in 
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who      is    like         Thee,      glor  -  ious    in 


ness, 


fear  -  ful     in 
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who      is    like         Thee,      glor  -  ious    in  ho.  -    li     -     ness, 


fear-  ful     in 
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fear  -  ful     in 


who      is    like        Thee,       glor  -  ious    in  ho    -    ii    -     ness 
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<J-  tH  '   w 


who       is    like 


Thee, 


glor  -  ious     in 


ho    -    li 


ness, 


fear  -  ful    in 


m 


*< 


?=*Ff 


& 


ear  -  ful     in 


who      is    like         Thee,      glor- ious    in 


mi 


iho   -    li 


ness, 


fear 

r  p  p. 


T~rr 


'       who      is    like 
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Thee, 


glor- ious     in  ho   -    li     -     ness, 


fear  -  ful    in 
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s 
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^ 
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prais  -  es, 


do  -  ing    won-ders 
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Thou  stretchedst      out     Thy      right    hand: 


^ 
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m 
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prais  -  es, 


do  -  ing    won-ders, 
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Thou  stretchedst      out     Thy      right   hand: 


^m 


^ 


3=£ 


r  f    p  i  r 

hou  stretchedst      ou 


prais  -  es, 


do  -  ing    won  -  ders, 


§1 
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Thou  stretchedst      out     Thy      right    hand: 


^ 


# 


^ 
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do  -  ins-    won -de 


prais  -  es, 


o  -  ing    won-ders, 


Thou  stretchedst      out     Thy      right    hand: 


^ 


S 
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f=f" 
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prais  -  es, 


do  -  mg    won-ders, 


Thou  stretchedst      out     Thy      right    hand: 


m 


£ 
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^5 
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prais  -  es, 


do  -  ing    won-ders, 


Thou  stretchedst      out     Thy      right    hand: 


m 


I 


5: 
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prais  -es, 


do  -  ing    won-ders, 


Thou  stretchedst      out     Thy      right    hand: 


P 
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=g 


E=EE£ 


~F 


^ 


■e-     * 


Soprano  I. 
Alto  I. 
Tenor  I. 

Bass  I. 


N9  31.  DOUBLE   CHORUS. _"The  earth  swallowed  them." 
Andante. 
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Si 


Sopranc 


oU-    |l 


Alto  II. 
Tenor  II. 
Bass  II. 
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The. 
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earth     swal 
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The 
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earth 
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The  earth    swal 
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-  low'd   them. 
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the. 


earth 
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The  earth     swal 
Andante.  (j= 73) 
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low'd    them , 
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148 


i 


them, 
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The    earth         swal  - 
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low'd      them,   the. 
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low'd,    swal  -  lowli 


mm 
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-  low'd    them, 


the    earth     swal  -  lowld, 
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^ 
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low'd      them,  the. 


earth    swal -low'd,   swal -low'd 
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The    earth         swal 


low'd    them,   the. 
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earth        swaT~T~ 


f 


low'd     them, 
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The  earth    swal  -  low'd, 
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m 
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low'd     them,    the  earth 
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-  low'd 

s^^ 
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them, 


m 
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I 
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^ 


T 
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low'd, 
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r 
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them,    the  earth 


swaT^~ 
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4a- 


m 
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N9  32  .  DUET._  "Thou,  inThy  mercy." 
Larghetto. 


Alto. 
Tenor. 
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cy,        hast  led  forth  Thy    peo   -     pie  which  Thou    hast. 
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Thou,  in Thy        mer 
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re-  deem  -   ed, 
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in  Thy       strengthen  Thy      strength , 
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Thou  hast      guid  -  ed  them 
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